Planinska cvetlica. ,

(Umrlemu gojencu v spomin spisal dr. Fr. L.)

Drage ¢itatelje prosim, da mi oprosté, ker.

sem si dovolil danes izjemo. Prvo mesto v vsaki
Stevilki naSega lista je navadno posveleno ka-
kemu znamenitemu mozu. A danes jim ne pred-
stavljam nikakega mozZa, skoro §e mladenica ne,
ampak nezni deski obraz. Slika tukaj-le priblizno
kaZe obraz bivSega Marijaniskega gojenca, potem
ucenca viSje gimnazije ljubljanske, ki je pa lani
pomladi v 20. letu svoje dobe uvenel kakor
cvetka. Zato sem po pravici napisal naslov temu
spominu: ,Planinska cvetlica“.
Kakor planinska cvetlica se
je lepo razcvétel; s prijetno
vonjavo lepega Zivljenja kakor
tudi z milim obli¢jem je bil
v§e¢ onim, ki so ga poznali, in
kot planinska cvetlica je pre-
zgodaj zamrl v mrazu trdega
zivljenja. Pa koliko smo smeli
Ker
imam rajnika $e najbolj pred

pricakovati od njega!
o¢mi kot ljubeznivega decka
— gojenca, kaze takega tudi
nasa slika. Naj bodo te vrstice
pokojniku v spomin, mladim
Citateljem pa v vspodbudo.

Francisek Pecar je bil ro-
jen v Kranjski gori dné 4. vino-
toka 1. 1874. Bil je v prvi mla-
dosti jako miren in pohleven
otrok, zal fantek, ki je uZzival vso ljubezen svoje
rahlolutne, dobre matere, pobozne in skrbne
zene, ki je prava podoba vrle slovenske matere.
Ko je hodil tri leta v domaco Solo, udil se je
tako dobro, da si je mati obetala tudi zanaprej
dobrih uspehov. Izprosila je, da so ga sprejeli
za malo pladilo v domaco Solo v ljubljanskem
Marijani§¢u, Cetudi ni bil sirota. To mu je od-
prlo pot do ulenja, zakaj skromne razmere sta-
riSev bi ne bile sicer dopuscale, da bi bil Sel
Francek v 3olo.

»DOM in SVET* 18¢gs, st. 2.

Frandlisek Pedar.

Leta 1885. v jeseni je stopil v tretji razred,
in tedaj sem ga spoznal. Prikupil se je kmalu
vsem prednikom svojim z lepim vedenjem, z
marljivostjo in s posebno, a neprisiljeno poboz-
nostjo. Videl sem, kako je duh dobre in po-
bozne matere Zivel v decku, kako ga je vodil in
vedno vnemal. Bil sem ga lahko vesel, tembolj,
ker so mi ga hvalili tudi drugi.

Zlasti priden in vzgleden ucdenec je bil v

Cetrtem razredu. Ker je pa hitro rastel in bil

Sibke, cetudi visoke postave
za svoja leta, prijemala ga je
ze takrat bolehnost. Z nekakim
pomilovanjem sem gledal rde-
¢ico na njegovem licu, misleé
si: Ne bode-li prekmalu od-
cvetla ta lepa roZzicar?

Z vso duso je opravljal po-
boZne vaje. Decdek je ljubil
molitev; jako rad se je mudil
v domadi cerkvici in bil vsem
tovariSem svojim lep vzgled.
Prejemal je vsak teden sveto
obhajilo, a brez hlimbe, brez
prigovarjanja, marve¢ iz svo-
jega nagiba. Pa tudi napredo-
vanje njegovo v $oli je bilo
vzgledno: imel je koncem Sol-
skega leta samo najboljse rede.

Ko je bil nas Frandisek ze
tako bolan, da se ni mnogo ve€ nadejal zdravija,
rekel mi je, da je bil oni dve leti ljudske Sole
najbolj sreden v zivljenju.

One gojence, ki dobro dovr§é domado ljud-
sko Solo in ki imajo kolikor toliko pomockov
za Solanje, poslje zavod tudi v latinske Sole,
¢etudi mu to prizadeva mnogo truda, tezav in
semtertje tudi Zzalosti. Tudi Pedarja smo dali v
latinske Sole po lastni Zelji in po Zelji dobre
matere. Bil je v gimnaziji v oble priden, vendar
ne tako, kakor je bil poprej. Polagoma je po-
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jenjevala tudi gorecnost za verske vaje, prije-
mala pa se ga je velja zivahnost in nekaka
trdost v vedenju. To lahko umevamo. Obce-
vanje z raznimi tovarisi in druga¢ne razmere jako
hitro premené decka; posebno huda mu poje
med tovarisi, e zvedd, da je poboZen. Mladina
je mladina; lahkomisljena je sedaj, kakor je
bila nekdaj. UCcitelji ji storé mnogo dobrega, e
jo naudé ljubiti bliznjega in spoStovati njegove
navade in nazore. Vecinoma prihajajo namred
v naSe srednje Sole jako dobri ucenci; toda ce
je v kakem razredu le nekaj razposajencev, ob-
vladajo vse druge, zlasti bojele tovarise, zasme-
hujejo jih in kakor strupena slana pomoré nji-
hova plemenita ¢ustva. Kdor se ne pe¢a umno
in z vsem srcem z mladino, ne vé, kako bo-
gata, globoka Custva Zivé v mladih srcih. A to
cvetje je silno rahlo; dovolj je jeden razgovor,
dovolj slaba knjiga, dovolj .jeden slab vzgled,
pa je koncan ves mnogoletni trud dobre in
umne matere.

Vendar je ostal Francek dober decko; nje-
gova mati je imela o pocitnicah Z njim neizrek-
ljivo veselje, ker jo je rad slusal, rad jo spremljal
sem in tje in domov prinaSal dobra spricevala.

V Marijanis¢u je ostal kot gimnazijec dve
leti. Ker je za velje gojence le malo prostora
in leto za letom silijo mlajSi naprej, moral se
je, kakor drugi, umakniti tudi Pecar in si po-
iskati drugod stanovanja. Posreilo se mu je
tudi, da je dobil v duhovskem zavodu hrano,
in tako je bil zopet dobro preskrbljen. Le bledi
obraz in upadla lica nista napovedovala nic
dobrega. '

Pecar je bil vedoZeljen in je jako rad dital.
Ni mu pa bilo toliko na mari, da bi se samo
zabaval, ampak hotel se je le uditi. Njegov dober
prijatelj in soSolec nam je natanko opisal, kako
se je izobrazeval od onega casa, odkar je za-
pustil zavod. ,V tretji Soli se je pelal poleg
Solskih predmetov posebno z zgodovino domade
deZele in v oble slovenskih, ve¢inoma planinskih
krajev. Jako pridno je prebiral razprave znan-
stvenega ob'sega. Vsak prosti ¢as je presedel v
licejski knjiZnici ter (ital izvestja zgodovinskega
drustva kranjskega, prebiral Valvazorja in raz-
prave Trstenjakove po Letopisih Mat. Slovenske.
»Olovanske elemente v venets¢ini“ je predelal

-

do dobra“ itd., seveda, kolikor more mladenié
v teh letih in s takim znanjem. Kar se mu je
kje pokazalo znamenitega, tega se je poprijel,
tako n. pr. tudi zvezdoslovja in zlasti rastlinstva
s tem namenom, da bi bolje poznaval planine
in njih rastlinje. Planine so mu bile vedno ljube;
z nekaterimi tovaris$i je osnoval cel6 nekako
drustvo, ki naj bi se pecalo z domacimi pla-

ninami.

Med tretjo in Cetrto Solo je bolehal, v ce-
trti pa se je pridno, nekako hlastno pecal z
zgodovino naih krajev. Cital je vse knjige, kar
jih je mogel dobiti, bodisi o domadi zgodovini,
bodisi o jezikoslovju; preiskoval je naglas v
slovens¢ini po Valjavéevih spisih, udil se po
Skrab&evih razpravah na platnicah Cvetja“,
¢ital Millnerjevo ,Emono“, Kronesa i. dr., da
bi ¢lovek tezko prisodil kaj takega CetrtoSolcu.
A izpodkopaval si je zdravje, da je moral pred
koncem Solskega leta iti domov.

Da bi se mogel Se bolj pecati s slovanskimi
nauki, hotel je iti v peto Solo v Zagreb. Cudil
sem se, ko m! je o tem porodil v pismu, in
tudi Zalost materino sem umeval. Seveda smo
mu odsvetovali, ker je bil ta sklep vseskozi ne-
sreCen zanj. Vendar jo je mahnil proti jugu in
se oglasil za sprejem, a niso ga sprejeli.

Zato je v Ljubljani zopet pridno nadaljeval
ucenje. Zgodovino, jezikoslovje, rus¢ino, polj-
$¢ino — to je obdeloval v prostem d&asu. A
zdravje se mu je krhalo ¢im dalje bolj; pre-
malo je gledal pri delu in poéitku na ono mero,
katero je dolocila narava sama. In Pelar je imel

— dejal bi — Ze nekako prirojeno nagnjenje
do jetike. V pocitnicah leta 1892. — dovrsivsi
peto Solo — je zopet bolehal. Tu se mu vzbudi

zelja, da bi vstopil v benediktinski red. Skoro
gotovo je kaj cital o benediktinih, kar ga je
navdusilo za redovni stan. Vstopiti pa je mislil
Sele konec gimnazije.

Z vso resnobo se je pa lotil slovanskega
jezikoslovja v Sestem razredu. Kupil si je Miklo-
sievo primerjajoco slovnico slovanskih jezikov
in Se druge knjige z novci, katere si je odtrgal
ustom. Stradal je, da si je mogel kupiti knjig.
Zato ga je pa resno poprijela bolezen proti
koncu I. 1892, da je moral domov. Prisel je
sicer kmalu nazaj, a ne zdrav. Dovrsil je prvo
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polletje Seste Sole, narocal zopet knjig za ucenje,
a moci so mu pesale: na cvetno nedeljo 1. 1893.
je zapustil za vselej Ljubljano in Solo. Imel je
ze pravo jetiko.

Morda bi si bil Se opomogel, ko bi se bil
ravnal po nasvetih zdravnikovih. A rajsi se je tudi
doma pecal s knjigami, pisanjem in preisko-
vanjem. Po letu je Sel na planine na kranjsko-
goriski meji, odkoder ni imel dale¢ v Trento,
a tukaj si ni popravil zdravja. Na planinah je
preiskoval planinske rastline in jih doloceval,
doma pa je cital knjizico ,Duhovna bramba¥,
spisal o njej razpravo in mi jo poslal. Razprava
kaze, kako resno in temeljito je bilo njegovo
ucenje. Opisal je tudi kranjskogorsko dolino
in sploh pisal jako marljivo. Cel6 sanskrta se
je ucil o tem casu.

Zima je bila zanj huda in dolgodasna. Zelel
je pomladi, upajo¢, da ga ozdravi. Poskusal je
zdraviti se z vodo, a ni mu pomagala.

Zaletkom pomladi mipotozi v pismu nekako
obupno o svojem stanju. O kako rad bi bil
zdrav! A — pravijo mu, da ne ozdravi. Smrt
naj torej konéa vse nade, vse truder — V srce
se mi je smilil ubogi in tako nadebudni mla-
deni&, zro¢ smrt pred seboj, pa nekoliko oma-
hujo¢, ali bi se poprijel one krepke podpore,
katero nam ponuja naSa nebedka vera, ali bi
se udal brezmejni zalosti. Vedel sem, da so mu
Steti samo Se tedni. Tu je bilo treba krepke
pomodi.

Kako se me je razveselil moj Francek, za-
gledav§i me nenadno po dolgem razstankn! Bil
je le bleda senca nekdanjega mladenica! BliZnja
smrt mu je risala temne poteze na podolgastem
obrazu. Udal se je v voljo bozjo in pri¢akoval
odhoda iz solzne doline.

Nekaj dnij pred smrtjo je pisal prijatelju:
,ZdravniSke pomo¢i ni ve¢ zame. Oslabel sem
popolnoma. Nekaj dnij sem radi slabega vre-
mena prikljuéen na posteljo. Tudi sicer morem
biti po koncu le kak Cetrt ure. Jed mi je skoro
popolnoma odvzeta. Ob jutrih pijem sveZze mleko,
po velerih siratko. To so zdravila. Bogi sem

se izro&l. Ce bi se po boZzji volji potrdil, za-
obljubil sem se, da si izvolim stan, za katerega
me je namenila mati v zibelki. — Dum spi-
ramus, speramus!“ v

Dné 7. roznika je umrl, prejemsi Se pred
smrtjo svete zakramente. Zvenela je i)laninska
cvetlica. Jednajst soSolcev je pohitelo v Kranjsko
goro k njegovemu pogrebu dné r1o. roznika.
Nabrali so tudi njegovi soucenci precejSno vsoto
za njegov grobni spomenik, ki so ga z Zzalost-
nimi stariS§i vred postavili na njegovi gomili.

Dasi je imel rajni Francisek o marsi¢em ne-
jasne pojme, v katerih bi bil lahko bolje po-
ucen, dasi je imel dokaj samozavesti o svojem
znanju, katere tudi proti meni ni zatajil, bil je
vendar nenavaden mladenic, imel je za svojo
dobo nenavadno obsirno in temeljito, strokov-
njasko znanje, imel tudi pravo zanimanje za
vednost in umetnost, poleg tega pa Se zelezno
stanovitnost, s katero bi bil postal lahko velik
ucenjak in s tem poslavil svojo domovino. O
tem sem popolnoma preprican.

Rajni FranciSek je prezgodnja Zrtev svojega
hrepenenja po znanju.

V tem ga ne morem nikomur priporocati,
naj ga posnema. A posnemanja vredno je nje-
govo vzorno teZenje po vzviSenih stvaréh. Da
bi pa¢ mnogi njegovi vrstniki tako umevali idejo
domoljubja in delali za narod, kakor rajni Pecar!
Znanje in delo, to nas stori velike in narodu
pomore do boljSe bodocnosti.

Kako lepo se razraste v drevo seme, ki je
polozeno v prvi mladosti v otroSko srce! Je-
dino le Bog je resni¢no velik, on je vir resnice,
on je svetloba, on mo¢, on ogledalo vseh vzorov.
Vzgojitelji: polozite ljubezen do Boga in nje-
gove popolnosti kot Zivo iskro v mlado srce,
v tej ljubezni polozite v srce ljubezen do domo-
vine, do znanja, do umetnosti, in doziveli bo-
dete najveselejSih uspehov.

Ti pa, mili mi Frandisek, uZivaj pri Bogu
oni mir, ki ga nam tukaj ne d4 nobena ze-
meljska sreca!
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Zakaj premines?

hd

Cez hrib se vlee leno megla siva,
Med drevjem -veter 3epetd s peresi,
Neb6 se za temo oblakov skriva,
Mol¢&é vrtovi, travniki in lesi.

Posekala je cvetje bridna kosa,
Odplavala na jug je truma pticev,
Pred slano je zbeZala svétla rosa

Z vrtov, polja, dolin, ravnin in gricev.

In zopet pust je svet in zopet prazen,
Brez krasa, toZna vdova vsa narava.
Pred zimo tesno vlada v nas bojazen,
[n kalen nam pogled po zemlj plava.

Minula doba blaZene pomladi,
Zakaj premine§ hitro, kakor sanja?
Zato li, ker uZivamo te radi,
Ker dudi nadeje tvoj Cas oznanja?

Zato premine$ hitro, ker si lepa,
Vonjave, pesmij polna, bujno-roZna,
Ker bedni suZnji velnega smo sklepa:
Vsak hip veselja placaj ura toZnal!

Anton Medved.

Upi in spomini.

Kaké to Zivljenje je bedno,
Nestalno, viharno, minljivo,
Kako to srcé nam je Zivo,
Nemirno, razburjeno vedno!

BlesteCe nas upanje Cara,
Peko¢ nas spomin naudaja,

In kolikor v upih pomlaja,

V spominih srcé se nam stara.

Anton Medved

Lepi Toncek.

(Povest. — Spisal Podgorican.)

(Dalje.)

IV.

Petazeva rodbina v Globoki Dragi je bila
stara, poStena in spostovana in najbrz jedna
izmed najtrdnejSih v kraju. Razven velike kme-
tije okoli doma in velikih jelovih gozdov so
imeli PetdCevi tudi malin in pilo. Peticevi so
bili poSteni malinarji, jemali so majhno merico
in zato so imeli vedno dovolj mleti; pol kraja
je prinasalo natlacene vrece v malin, da so tezki
kameni zamolklo trli no¢ in dan kleno zrnje.
Istotako je praskala pila, ako le ni bilo pre-
velike suSe. V nedeljo in praznikih sta pocivala
malin in pila. Petaci so rezali najvec svoj les,
katerega so sekali v svojih gozdih, ali pa so si
ga kupovali v grajs¢inskem gozdu ali pri drugih
posestnikih. Pladevali so posteno in nikakor niso
odirali onih, kateri so bili v sili, s prenizkim
plalevanjem lesa. Z Zidi niso kupdlevali Petadi,
ker jim niso zaupali. Rajsi so prodajali les kri-
stijanom, dasi vCasih ceneje kakor trzaskim Zi-
dom, ki holejo z vi§jimi cenami izpodriniti
kristijanske trgovce, da potem svojevoljno na-
rekujejo ceno lesu in bogaté svoj Zep.

»

Oce Petag, ki je vladal v Globoki Dragi ob
Casu naSe povesti, bil je krepek moz pri Sest-
desetih letih. Njegova postava je bila castitljiva.
Bil je precej visok, sirok ¢ez prsi, Sirokega obraza
in sivih las. Njegov glas je donel zavestno, iz
o¢ij mu je odsevala prostodusna odkritosrénost.
Z zeno, katero si je bil izbral sam, imel je ce-
tvero otrok, dva sina in dve hdéeri. Najstarejsi,
Sestindvajsetletni Luka, je bil namenjen za dom,
najmlajsi, Tomaz, se je Solal za gospoda, hleri
bi se bili pa omozili, kadar bi se nakljucilo
kaj pripravnega in dobrega.

Nekega popoldné se je ocle Petilev sam
premetaval s krclji pred pilo, marsikaterega Ze
zavalil na voz in ga zrezal. Zopet se je znasal
s cempinom nad debelim krcljem, ko pride izza
vogla duhovnik in se ustavi pri Petdcu:

,OCe, ta ne pojde!“ ogovori ga duhovnik.

Petaé ne odgovori niCesar, ampak upre se,
nakrene z vso modjo, da ves zarjavi v obraz,
in krcelj se zavali na voz.

Stari se globoko oddahne in pozdravi du-
hovnika. :
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»Se ste junak, Petad! Mislil sem, da ga ne
bodete. Kje imate pa fanta, ker se vi s tem
ukvarjate ¢

»Spi. Rezal je do treh zjutraj. Ker so hlapci
v gozdu, moral sem se sam lotiti, da mi ne
uide preve¢ vode zastonj. — Vi, vem, da bi
ga také z lahka ne obracali kakor jaz, pa ste
mlajsi in krepkejsi“, nadaljuje Petaé in zaobrada
krlj, da bi bolje lezal pod pilo.

SL, 0ce, res je kar pravite. — Kaj pa,
ako bi sla midva masSevat: Kateri bi se sukal
hitreje ¢

»A menda Ze vi! — Pri ¢emer je Clovek

vedno, tega se najbolj privadi.®

Peta¢ odpre zatvornico, voda zaSumi, in Zaga
zaCne praskati les. Duhovnik sede na voz, in
ko zabije Petd¢ drugo zagvozdo, prisede tudi on.

,NU, kako ste opravili’¢ vprasa ez nekaj
¢asa gospod.

,Kjert

»1, nu, pri Moléinu, kaj niste snubili?«

»Nisem Se; opomnil sem pal starega, da
pridem s sinom.“ ‘

»1, Eaj je dejal ¢ :

,Dejal? Ni¢! Menda je zadovoljen. Mudi se
nam pa Se tudi ne.“

,Vem, da ste Se lahko brez neveste, toda
Luka je sedaj v tistih letih — nu, saj veste —-
spozabi se lahko, in kaj bo potem? Vsé svoje
zivljenje bi bil omadezevan. Poznam ga, priden
in pameten mladeni¢ je, toda na mladino se ne
moremo trdno zanaSati. Prilika, nesreden tre-

nutek : izgubljen je, njegovo dobro ime je za-

pecdateno.
Pila je odvalila krajevec; ofe naravna pilo
] ) ) P

za prvo desko. Ko sedeta zopet skupaj, po-

vzame duhovnik:

»Moléinova Marjetica je dobro in posteno
dekle, nalas¢ za vado hiso. Verjemite, da dobro
poznam deklico; bolje neveste vam ne morem
svetovati. Dela rada, moli rada in po plesiscih
je ni videti.“

» LTudi meni je vSec. Veste, ker vi tako Ze-
lite, pojdemo pa snubit. Toda jaz Se lahko go-
spodarim, in tudi ona je Se pri modci.“

»1, nu! Saj ne mislim, da bi §la takoj na
kot. Luko oZenite, vidva z materjo gospodarita,
onadva naj pa delatal

,Bog vé, e bodeta hotela’“

»E, e, bodeta Ze, saj sta pridna otroka! Lejte,
ravno sedaj bo pila skozil“

Peta¢ naglo seze po kol, zabije zadnjo za-
gvozdo, zapre vodo, in prva deska je bila od-
rezana.

»Storite, kar vam svetujem, bodete videli, da
je prav!“ pravi odhajajo¢ duhovnik.

»Pridite skoraj, gospod Valentin, pogovorila
se bova Se kaj pametnega“, vpije Peta¢ za duhov-
nikom, ki odhiti v trg. .

Bil je trski kapelan, gospod Valentin Sarabon.
Nekaj malo let je kapelanoval v kraju, toda v
kratkem casu si je pridobil srca, da so‘'ga ljudje
ljubili in spostovali. Kot kmecki sin je poznal
kmeta, videl mu je v duSo, vedel, kaj ga boli
in kje ga tis¢i. Pomagal je z besedo in dejanjem,
in zato so se ljudje zaupno obracali do njega. V
Globoko Drago je gospod Valentin dostikrat
priSel, kjer sta se s PetdCem pogovorila marsikaj;
ako pa oceta ni bilo doma, razgovarjal se je z
Luko ter mu delal druscino pri pili. Izprevidel
je kmalu, da je Luka dober mladenié, in ker
se je bal, da bi kako ne zasel — v Globoki
Dragi je prilike vedno dosti — sklenil je pre-
govoriti Petdca, naj sina oZeni. Tudi po nevesti
se je bil ozrl, in boljsa se mu ni zdela nobena
kakor Molcinova Marjetica. Zakaj videl jo-je
dostikrat in tudi mimo Moléinovega ga je pri-
védla dostikrat pot, da se je lahko razgovarjal
z Moléinom in Mol¢inko.

Ko je gospod Valentin Peticu prvi¢ odkril
svoj nacrt, bil je Peta¢ skoraj malo nevoljen.
Nespametno se mu je zdelo izroditi ze gospo-
darstvo drugim, ko Se sam lahko dela in go-
spodari. Gospod Valentin pa le ni jenjal nago-
varjati Petdca, dokler se oletu ni zdelo, da bi
bilo skoro dobro Zeniti L.uko. Bal se je naposled
zanj, saj je videl, koliko dobrih mladenilev za-
brede v nerodnih letih. Délo bi mu bilo tezko,
ako bi se kdaj ljudje pogovarjali, ¢e$: Petdlev
je ravno tak! Z Mol¢inom sta si bila stara pri-
jatelja, zato se mu je zdel svét gospodov tem
boljsi. Snubit je Sel pa vendar tezko za sina, ker
se je nekoliko bal, da bo moral izroditi vse
sinu in sinahi, sam pa ziveti na kotu, ko bi
vendar Se toliko in toliko let lahko gospodaril,
ako bi mu dal Bog zdravje. Zato ni Luki kdo
vé kolikokrat pripovedoval, da ga bo Zenil, in
tudi snubit se mu ni ni¢ kaj mudilo. Neko¢
je bil vendar nekako sporoc¢il na Moléinovo,
da pride po héer. In ta novica se je brz raz-
nesla po Zupniji.

Sedaj je izprevidel, da ne more vel dalje
odlasati snubitve, ker je gospodu Valentinu tako
za trdno obljubil, in po vsestranskem preudar-
janju in sklepanju se mu je zdelo pal Se naj-
boljSe. Zato rece v Cetrtek svoji preljubi zakonski
polovici:

»Mati, spéci kaj te¢nega! Dobro napotviéi
in namazi, da mi ne bo treba s sramoto po-
nujati temu in onemu! Ves, v saboto greva z
Luko snubit na Mol¢inovo, in morda pojde tudi
Groga z nama, ker zna gladko govoriti.“

,Pa menda vendar Se ne misli§ zares iz-
predir«
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»Zares! Gospod Valentin so dejali, da prav
storim. “

»Ce je pa tako, potem pa le pojdi, morda
bo res najbolje! — Pekazala bom, da se pri
peki tudi mlade ne ustrasim®, pritrdi Petacka,
uverjena, da bo vse prav, ker tako hocejo gospod
Valentin.

In drugi dan je napekla lepo popotnico.
Vshajala je dobro, pe¢ ni bila ne prehuda, ne
preslaba, tak6, da je bilo vse ravno prav, in
res, potvica je bila taka, da se je kar sama to-
pila v ustih.

Popoldne pride Petackin brat Groga iz Ja-
vorjev; ole in sin se odpravita, mati jim zaveze
potvico, vzamejo nekaj steklenic vina in v mraku
prasnejo resni na Mol¢inovo. Luka ni kazal po-
sebnega veselja, zalosten pa tudi ni bil; branil
se ni iti, ker ni bil navezan na nobeno stvar.
Ker je bil dober sin, vedel je, da je prav, kar
hode oce. Marjetico je poznal dobro in priznal
si je,da jo bo imel rad, da bo dobro Zivel Z
njo. Nafantoval se je bil Ze, in zat6 mu ni délo
tezko slovo od norostnih mladostnih Jet.

Mol¢inovi so bili nekam zmeSani, ko so
sprejemali snubace. Zadrega se je videla na vseh
obrazih, in Marjetica je bila skoro osupla.

» Kar vsedite se, kar k mizi!“ veleval je
Moléin in pogledoval sedaj Zeno, sedaj hcer,
da bi videl na obrazih, kaj mislita.

Videl je malo tolazljivega.

»Marjetica, kar k Luki prisedi, da se ga bos
privadila prej, saj ves, da smo prisli pote“,
pravi ujec Groga in namigne Marjetici, ki je
zardela do ¢rnih las.

»Ej, pocakaj, Groga, nikar jih Se sedaj ne
vabi skupaj! Casa imata Se dovolj“, odvrne
Mol¢inova mati in sama sede k Luki, da je
tako resila hcer, katero je spravilo ujéevo pova-
bilo v silno zadrego.

Petac odvije potvico in postavi vino na mizo.

»O-ho, mislite, da bi pri nas ne dobili jedi
in pijaler¢ refe Moldin.

» Vemo, da imate vsega dovolj, toda snubaci
ne smejo prazni k hisi. — Pijl¢

Petag nalije.

»Na dobro zdravje! Dal Bog dosti blago-
sloval!“ nazdravi Mol&in.

»In sreCe v zakonu“, povzame ujec Groga,
opazivsi dobro priliko. ,Saj vem, da ste uganili,
po kaj smo prisli. Po nevesto. Prvemu ¢loveku
se ni bilo treba Zeniti — menda se tudi ne bi
bil znal — Bog mu je kar pripeljal Evo ter
mu dejal: tu ima$ Zeno, vzemi jo, tvoja je!
Dandanes je drugace: ljudje si sami izbirajo,
snubijo in se Zenijo. Ker pa Zenini nimajo vselej
na pravem koncu glave, snubimo izkuSeni moZje.
Kaj bi Se dalje besedidil, lejte, ta je nas.Zenin
— Luka, vesel bodi in nikar se ne drzi tako

leseno! — vidite ga, tu je njegov oce in tu sem
jaz, ujec Zeninov. Zadnji nismo $e v dolini,
mosnji¢ek je Se vedno poln, in ¢ez Luko ne
more nih&e ni¢ redi. Zato smo mislili, da bi
bilo tudi vam prav, ako stopite z nami v svastvo,
ter nam daste svojo hler Marjetico, da jo pe-
lijemo na nas dom v Globoko Drago, kjer bo go-
spodinjila in vladala.“

Marjetica zaplaka.

,Nikar ne jokaj, deklica! Tako tezko ne bo:
ubostva ne bo$ trpela, delala in pocivala bos
po svoji volji. — Pijte, mati, na dobro sreco !«
preneha ujec in porine kozarec pred hisno mater.

,Bog daj zdravja!“ napije mati.

,Mislil sem, da se vam ne mudi. Sedaj pa
tako nekam vihrate. — Saj ti, Peta¢, imas komaj
Sestdeset let — in e ne vem, ce jih ima§ —
krepek si Se, pa Ze hoces pustiti gospodarstvo:“
izpregovori Mol¢in oprezno.

,Ej. ofe, misli§, da bo vedno sam gospo-
daril: Lej, kolikSnega sina ima“, zavrne ga
Groga.

,Toda mlad je Sel“

»Mlad se naj udi, da bo znal star! Saj menda
tudi vi ne mislite imeti deklia vedno doma:
— Pij, Marjetica, in vesela bodi! Luka ti bo
dober moz, in ofe in mati te bodeta imela rada.

,Zakaj pa vendar tako hiti§:“ vprasa Moléin
Petaca.

»I, kaj Cem, leta imam, leta, mocli me Ze
zapusfe o, ubijal sem se dovolj dolgo, naj se
ubijajo odslej Se drugi.“

,Pa bi vendar Se nekoliko pocakal!«

,Kaj bi govorili sem in tje, brez nog in
glave“, odlo¢i Groga. ,Povejmo, po kaj smo
prisli. Zvedeli smo, da imate pridno héer. Vpra-
sat smo prisli, ali jo daste nam. Poznate nas
in veste, da se ji ne bo godilo slabo. Kar pa-
metno zinite, pa udarimo.“

Mol¢&in je bil ves zmesSan. Kakor je bil zado-
voljen s snubitvijo, vendar ni mogel obljubiti
héere. Gledal je sedaj Zeno, sedaj hcer, kakor
bi prosil pomoci.

»Jej, pa bi Se malo pocakali'“ odvrne Moléin,
ki ni vedel kaj pametnejSega odgovoriti.

Sedaj mu pride na pomo¢ mati, ki je bila
zgovornejsa.

» Vel ste nam, vSel, da si bolj§ih ne mo-
remo zeleti. Pa vendar niste prisli o pravem
Casu. Veste, mi ne vemo, kako bi bilo za Mar-
jeti¢ino duso, ako se omozi. Zato pravim, po-
¢akajmo Se nekaj Casa, da zvemo od svetnika,
kako je. — Kaj ne da, Marjetica, da rada vzames
Lukca:“

Deklica zardi Se bolj in pobesi oli zaradi
prekocljivega vprasanja.

Snubci so pa bili kaj neprijetno iznena-
jeni. Nadejali so se, da se zvrdi vse gladko,
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sedaj Cujejo pa take Cudne izgovore. Petdcu se
je pa le zdelo, da se samo izgovarjajo, ker ne-
¢ejo dati héere njemu, imovitemu kmetu. To
se je ponosnemu Petdcevemu ocetu kaj za malo
zdelo. Luko je bilo sram, ker si je domisljal,
da ga Marjetica ne mara. Ujec Groga pa po-
skodi: -

» Vi, ljudje, vi ste se Se malo Zenili, tako
vam pravim. Kdaj so Se pri snubitvi ugibali o
peklu in nebesih: Ce bodeta prav Zivela, prideta
v nebesa, ako pa ne, sta pogubljena. Tako je
bilo in bo. Ako nam necete dati punice, ako
imate Ze drugega, ako smo vam premalo, po-
vejte nam naravnost, zakaj nismo se vam prisii
ponujat. O svetniku pa molcite, nobeden vam
tega ne pové, niti sv. Ureh niti Urban.“

»Prazni izgovoril!“ pristavi Petac.

»O-ho! Vi ni¢ ne veste!* odreze se Mol-
¢inka. ,Ali ne poznamo svetnika, Marjetica:“

Snubadi se zanicljivo zarezé.

, Zenski pravita, da vesta za svetnika¥, iz-
govarja se Moléin ves v zadregi. ,Dejal sem
jima, da naj sta pametni, toda ne odnehata.“

»Lej, kako sedaj govoril¢ ustavi ga Zena.
»Ali nisi bil tudi ti zadovoljen, da se posvetuje
Marjetica s svetnikom ¢

Snubaci se zakrohotajo, kar zbode Mol¢ina,
da je bil v obraz ves zardel.

»Razldzi jim, da ne bodo mislili, da se iz-
govarjamo nalas¢. Bog vé, da dam rad Marje-
tico. In vedve vesta, da mi ni dosti za svetnika¥“,
veli Moléin Zeni, da odvali tako od sebe vso
odgovornost.

Molc¢inova mati jim pripoveduje o svetniku,
kar je vedela in slifala o njem, kar pa snubace
ni prav ni¢ prepric¢alo, ampak jih le Se bolj
potrdilo v misli, da so si Moléinovi vso stvar
lepo izmislili, da loze odbijejo snubace. Petaca
je zgalo po vsem Zivotu od jeze in sramote,
vsi racuni so mu bili prekriZani, nada ga je
prevarila. In ko se je Se domislil posmehovanja
ljudij, ko zved6 o brezuspesni snubitvi, kipelo
je vse.po njem.

» Vidite, da se ne lazem!“ izpregovori z olaj-
Sanim srcem Moléin, ko neha Zena.

»Ako se ne, pa moz nisi, ker ti gospoda-
rijo zenske!“ huduje se ujec Groga.

» Tudi prav! Prijatelji si ostanemo $e vedno !¢
ree Peta¢ na videz prav miren. ,Pojdimo, ker

ne opravimo nic¢! Pa nikar prevec ne razglasite!“

Pograbi skoro prazno steklenico, izto¢i in
vstane.
- ,Bomo pa naznanili, kaj pové svetnik, in
zmenimo se, ako svetnik dovoli4, pravi mati.
»Ni treba! Drzite se le svetnika, saj ni sveti
Urban, samo Toncek je! Na svetu je tako: kakor
Clovek hoce, tje pride, in kdor se bo posteno
potrudil za nebesa, ne pojde v pekel. O svet-
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niku Ton¢ku nam pa niso niti gospod Zupnik,
niti gospod kapelan Se ni¢ povedali; tema dvema
je treba verjeti, ker sta nasa pastirja, ne pa
onemu pritepencu.“ .

Po teh ujcevih besedah se izgubé snubaci
iz hise. .

Oh, kako se je PetdCev ole hudoval na Mol-
¢ine in sam nése, kako je zameril gospodu Valen-
tinu, ker so mu svetovali iti snubit; prijazne
besede bi jim gotovo ne bil privos¢il! — Najbolj
ga je pa skrbelo, kaj porekd ljudje, ko zvedd
vse. Ujec Groga se je pa norleval iz Mollina,
ki veruje vse, kar mu naklatijo Zenske. Lukec
se je bil pa ravno streznil, zakaj sanjati je bil
zalel lepe sanje, zapeljive in omamljive. Sedaj
pa nakrat ni¢! — ni¢! — le nevolja ga je ob-
hajala, ker se vabljive sanje niso uresnicile.

Na Mol¢inovem je pa med tem hisni go-
spodar bentil Zenske in se bentil, da ne bo ve¢
poslusal Zenskih, ker ne ukrenejo ni¢ modrega.
Spoznal je bil, da je prijateljstvo s Peta¢em pri
kraju, da najbrz ne bo vec tako ugodne prilike
za hcer. In ocital je hleri, da uganja bedarije,
da ji mati daje potuho, da ji pusti letati po
vseh shodih, kamor ni treba.

Zadnje besede so pa vzdramile Molcinovo
mater, da je odgovorila:

»Moski ste preveC posvétni; nobene redi ne
verujete, mar vam je le denar in blago. Kaj
se menite za duso svojih otrék, ali naj gré v
nebesa ali jo pa vrag potorbal«

A moz ji ni ostal dolzan. ,Da se ne menim
za njeno duSo? Kdo pravi to: Alijo ulim kaj
napatnegar To pa pravim, da vsakemu ¢loveku
se ne smé verjeti. Ali ni govoril Kristus o krivih
prerokih, ki pridejo k nam v ov¢jem obladilu,
znotraj so pa volkovir Kdo vé, kakSen je ta
va$ svetnik? Meni se Ze zdi, da ni ni¢ prida.«

In silno je bil zadovoljen Mol¢in, da mu je
bila prisla tako modra misel o pravem casu,
zlasti Se, ker mu nista Zena in h& mogli ni-
¢esar odgovoriti.

Y.

[zmed glavnih krepostij naSega naroda je
poboznost. Tega ne more utajiti nihce; to spri-
¢ujejo mnogostevilne naSe cerkve, znamenja ob
cestah in stezah, spri¢uje vsaka kmecka hisa, ki
ni nobena tako ubozna, da ne bi imela nekaj
svetih podob; to spri¢uje ves narod, ki se v
obilnem Stevilu steka v cerkve, zlasti na bozjih
potih. Nekateri malo misleci olikanci se temu
posmehujejo in pravijo, da je to neumnost in
da se zaradi tega na$§ narod ne more meriti z
drugimi naprednej$imi in bolj razsvetljenimi na-
rodi. Kdor je pa spoznaval prazna srca tistih
naprednih narodov, ki so zavrgli poboznost v
ropotarnico, in videl njih vrvenje za blagom,
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njihovo pehanje za uZivanjem, ne more jih ob-
¢udovati, a tudi ne zanilevati, ampak pomilo-
vati jih mora. Dokler bo na$ narod tako po-
bozen, kakor je bil doslej, ni se mu bati ni-
Cesar: zmagovito bo odbijal sovraznike, ki mu
hocejo odvzeti pajlepSe svetinje.

Zlasti naSe kmecko ljudstvo je pobozno,
zraven pa posteno in preprosto. Misli, da je
ves svet dober in posten; nikogar ne sodi slabo,
vsakomur le prerado zaupa. Prav to narodovo
stran zlorabljajo dostikrat prekanjenci in si jo
obracajo v korist. Tak prekanjenec je bil lepi
Toncek.

Lepi ali — kakor so mu rekli — sveti Ton-
ek je bil nekdaj nekje na Kranjskem cerkvenik
in imel po rojstvu ptuj nemski priimek. V svoji
sluzbi se menda ni naucil drugega kakor hle-
peti po denarju. Poleg tega je spoznaval slabosti
ljudij, ker je imel priliko Z njimi oblevati. Si-
nila mu je misel v glavo, da bi se dala zlasti
poboZnost ljudij dobro porabiti. Bil je lepe po-
stave, prijaznega glasi in nekakega omamlji-
vega vedenja. Hitro je znal ¢loveka pridobiti
zase. Ko se zalenja nasa povest, bil je v naj-
lep$i moski do6bi, malo nad trideset let star.

Naredil si je nacrt, da bo nabiral denarja
za samostan, v katerem bi potem ziveli po-
boZni ljudje in Bogu sluzili. Zacel je torej pro-
siti darov — seveda mu ni dal zato nih¢e dovo-
ljenja —, poleg tega pa uganjati razne stvari,
da je ljudstvo bolj ganil in pridobil.

Mnogim nasim ljudem v¢asih ne zadostuje
navadno opravljanje in izkazovanje poboZznosti,
ampak si zelé¢ se kakih prav posebnih vaj in
opravil, ker mislijo, da imajo v tem vel zaslu-
zenja. Dostikrat se tudi clovek navelica vsak-
danjih opravil in naposled si Zeli premembe.
To je vedel tudi Tondcek.

Kakor prihaja pred solncem zarja, tako se
je naznanjal tudi prihod Tonckov v nase do-
lenjske kraje polagoma od ust do ust, od hise
do hiSe, od vasi do vasi. Do zadnjega gorskega
seliS¢a se je raznesla novica: ,Velik svetnik pri-
hajal“ Ljudje so postali pozorni, radovedni,
upajo¢, da pride res kaj nenavadnega, dobrega,
kar jim prinese sreco v tukaj$njem in prihodnjem
Zivljenju.

In prisel je lepi Toncek ter nastopil kot
spokoren puscavnik. Navadno je bil bosonog in
le v haljo zavit, [judem je govoril na srce, naj
popuséajo imetje in naj dajejo za samostan.
Pravil je, da se mu prikazujejo svetniki in celo
Mati Bozja.'

V nedeljo po razgovoru gospoda Valentina
s PetiCem so vrele trume v samotno Cikavo.
- Marjetica z Marijanko ni bila zadnja. Ni¢ ni
bila kaj zadovoljna in srecna. Kakor bi bil

udaril na véliki bistriski zvon, ki se razlega veli-
Castno od gore do gore, tako naglo je zvedela
vsa soseska, da Moléin ne da héere Petadu. In
mnogi so zaradi tega zamerili Mol¢inu in mu
oCitali prevzetnost in nespamet, ker odbija ta-
kega snubaca. Med malo peséico, ki je hvalila
Mol¢&ina, bila je najbolj vesela Marijanka. Zgo-
vorno je povzdigovala modrost Molinovega
oeta in stanovitnost Marjeti¢ino. Marjetica pa
bi bila naravnost rada vedela, ali je prav ali ni,
ker je niso starisi dali PetdCevemu Lukcu. Neki
glas ji je sicer tajno Sepetal, da bi bilo bolje,
ako bi bila ostala tako kakor prej, da bi po-
Steno delala in pridno molila. Vzbujali so se ji

vnovi¢ dvomi o svetosti Tonckovi, a na drugi

strani si je mislila, da ji tako zlobno Sepeta
zapeljivi hudobni duh, ki jo hoce zvabiti s prave
poti. Vrh tega ji je ocitala vest, da ni drzala
prisege, s katero se je bila zarotila Marijanki.
Zato je bila tako zmucdena in razburjena, malo-
dusna in nesrecna.

V Zepu je imela dar za Toncka, namred
darilo stare tete, in razli¢ne darove od hisnih
prijateljev. Te darove je tiScala mnogo let, da
jih kdaj prav obrne, a lepsa prilika se ji ni mogla
ponuditi od danasnje. Tudi Marijanka ni bila
prazna. V culi je nesla jajca od vsega tedna in
$e nekaj denarja.

V tihi Cikavi, kjer se je sicer po gostih sencah
plazila plaha zver, bilo je danes vse zivo ljudstva.
Mnozice so drle od vseh stranij v Cikavo in
se zgrinjale na travnik sredi gozda. Na sivi skali
v senci koSatega hrasta je sedel v rjavi halji
Toncek; na kolenih je imel razgrnjeno knjigo,
o¢i je obracal kvisku, sklepal in povzdigoval
roke in blagoslavljal ljudi, ki so donasali da-
rove ter poklekali predenj. Na rjuhe, katere so
bile razgrnjene na levi in desni poleg njega,
polagali so ljudje darove. Tu je bilo razlicno
blago in vsakovrstni denarji: srebrni, zlati, pa-
pirnati, novi in stari, domadi in ptuji.

Svetnika ni motila nobena stvar, molil je
in blagoslavljal ljudi, delajo¢ velik latinski kriz
vsakemu nad glavo. Ko ni priSel nobeden vec,
odlozi knjigo in pogleda darove. Odlikovala se
je zlasti rjuha z denarjem, zat6é je bil posebno
vesel. Nato nagovori mnozico, ki je éepela in
klecala po travi, priblizno tako kakor pri sveti
Ani, le da je Sel Se korak dalje ter pozval mno-
zico, rekoc:

,Dragi bratje in ljube sestre! Bozji blagoslov
je z nami. Sveto Zivljenje se Siri kakor jesenska -
povoden. Vse spoznava svoje zmote in pregrehe.
Vse hiti iznebit se posvetnega blaga in hoce
biti delezno nebeskih dobrot. Vse sklada za sa-
mostan. Tudi vi niste zamudili te prilike, da si
zasluzite nebesa. Prosim vas pa, da privédete sem
Se svoje ljube prijatelje in znance; razlozite jim,
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da z blagom nih&e ne pride v nebesa, in povejte

jim, da naj darujejo svoje blago za samostan, -

ki ga zidam vam v korist in Bogu v cast.“

Pohlep za blagom je udusil vse druge ob-
¢utke. Pozabil je cel6 na svojo varnost. Pomislil
ni, da ¢im veé ljudij bo prihajalo za njim, tem
prej ga zaloté zasledovalci in preganjalci. Videl
je le denar in blago in poleg tega mnoZico
vanj zaverovano, s katero stori, kar ho e, katero
lahko ovije okoli prsta, ker gre tako slepo za
njim.

Pogled mu zopet splava po darovih in nato
po mnozici, katero si Sele sedaj prav razgleda.
Opazil je, da se je stevilo skoro podvojilo. Vedel
je, da so ljudje danes pri¢akovali nekaj prav
posebnega in da jim je to tudi treba izpolniti.
In kaj je bilo? Dal je bil natithoma razglasiti,
da se bo prikazala sama Mati Bozja.

Ta govorica je $la kakor ogenj od ust do ust.
S to novico se je bila raznesla hkrati druga,
da svetnika preganjajo, da ga hocejo ujeti, da
bo vsak pogubljen, kdor ga izda ali tudi po-
maga izdati. Zaté niso mogli orozniki zalotiti
Toncka ,pri delu“.

Toncek je ljudem govoril e marsikaj o po-
kori in zanicevanju blaga, kar je bilo samo na
sebi resni¢no in dobro, toda pri njem je bilo
samo licemerstvo in dobickarstvo. Nato je dajal
posameznikom odgovore na njihova razna vpra-
Sanja. Naposled je prislo na vrsto zopet bicanje,
kar je mnozico Se bolj razdrazilo in ji vzelo
vso pamet. Tudi Marjetica je ravnala kakor
druge. A ni ji 8lo v glavo, da bi bilo tako rav-
nanje Bogu res vSec. Pokora bodi skrita, bodi
v domaci sobici, ne pa oitna pred ljudmi: tako
ji je nekaj reklo. Zadusila je ta glas v sebi in
si celo toliko upala, da se je prignetla blizu,
hoted vprasati ga za svet, ali naj se omozi, ali
ostane devica.

Kmalu je bila blizu njega, gledala ga, pa
zopet povesala o¢i. Ojunadi se in vprasa: ,Sveti
moz, povejte mi, kaj naj storim, ali naj se
omozim, ali naj ostanem tako:“

On ne odgovori nifesar, ampak gleda Mar-
jetico, ki je tezko pricakovala odgovora.

Vejevije je zaSumelo zaradi vetra, Sumelo
je pa tudi med ljudmi, da se je svetnik streznil
in se navzel ostre resnobe.

» 11 bi rada zvedela .. 1«

»Kaj naj storim.“

On se zopet zamisli, od strani premotri Se
jedenkrat deklico, nato vspné¢ roki in se vrze
na tla. Cez nekaj ¢asa pa vstane in pové z vzvi-
Senim glasom:

»Cas Se ni priSel. Povem ti drugi¢ in na
samem. “

Toncek je izkusal vésti se resnobno in do-
stojno, toda vse je kazalo, da se zanima za

Marjetico bolj, kakor bi bilo treba. Prav njegov
pogled bi bil lahko odprl ljudem o¢i, da ni ni¢
svetega v njem, pac pa le preve¢ posvétnega.
A kjer je strast, tam se ni¢ ne vidi in ne slisi,
Se manj pa misli.

Marjetica torej tudi nocoj ni zvedela nilesar,
a upanje se ji je utrdilo, da ji vendar-le pove
na samem, menda zato, da ne bo ocitno.

,Corruptio optimi pessima¥, veli znani rek.
Cim boljsa je kaka stvar, tem slabsa je, kadar
se izpridi. Tako je tudi malokatera stvar tako
slaba in cel6 ostudna, kakor napaéna poboZnost
in praznovernost.

Prav zato nam tudi ne gre beseda iz peresa,
da bi opisali, kako je Toncek ljudem pokazal
Marijo. Da je bila zlobna prevara, ni treba Sele
zatrjevati. Med tem, ko se je hudo zvijal in padil,
napovedal je, da pride sama Mati BozZja. Nato
je vodil ljudstvo v gozd k nekakemu gricku, tu
je dal prizgati baklje, in kmalu se je na vrhu
pokazala Zenska postava. Ubogo prevarjeno
ljudstvo je klicalo in se trkalo na prsi, Toncek
pa je opominjal ljudstvo, naj nikar ne stopi
blize k prikazni.

Marjetica ni vedela, ali bi verjela, ali bi po-
sludala svojo pamet, ki ji je pravila, da je bila to
samo navadna Zenska oseba. V dvomih je hitela
domov, ker je bilo temno in je hotela dospeti
do Mol¢inovega, predno bi 8li domadi spat.

Nekaj dnij potem je primahal tr$ki gospod
Valentin v Globoko Drago. Ker je slisal pra-
sketanje pile, zavil je takoj v delavnico, kjer
se je nadejal Petdfevega ocleta. Gospod je bil
zadovoljen, zakaj dobil je oleta, kakor je hotel,
samega.

Peta¢ ni kazal posebnega veselja nad go-
spodom kapelanom, zakaj ni bil Se pozabil sra-
mote, v katero ga je bil zavédel po njegovih
mislih on sam. Imel je pa vendar. toliko spo-
Stovanja do njega, da je pogoltnil vse Zale besede,
katere so se mu ponujale. Odkrije se in pokaZe
gospodu pripravno mesto za odpocitek.

»Nu, ole, kako ste opravili na Mol&inovem?
Kdaj bo:“ vprasa kapelan, Zelel zvedeti o uspehu
snubitve.

Petdievemu ocetu se zmraci obraz kakor
nebo ob daljnji nevihti; srdito zabije zagvozdo,
kakor ne bi sliSal vprasanja.

Ko pa gospod Valentin ponovi vprasanje,
odreze se razdrazen:

»Ni¢ njl«

»Nil! Zakaj ne:“ zaudi se kapelan in stopi
pred Petdla. ,Zakaj odlasate? Ali mi niste ob-
ljubiliz«

»Jaz sem vam pac obljubil, toda Mol¢in vam
ni obljubil niesar!“

,Res je, pa vendar, kako je bilor«




slepari.

Mih. Opeka:

Gospod prime Petdca za roko in ga prisili,
da sede, ker je pila ravno odvalila desko.

»Razlozite mi vse, naj se pa med tem ne-
koliko vode nabere!«

»Veste, sram nas je bilo, ker nismo nid
opravili“, zacne Petac nekoliko voljnejsi, ko se
je poleglo v njem razburjenje, in pové na dolgo
in siroko, kako se je pripravljal k snubitvi, kako
so §li z Grogo in Luko in kako so snubili.

Gospodu kapelanu se je zdelo pripovedo-
vanje sicer nekoliko preobsirno in prepocasno,
toda tolazil se je, da naposled le zvé vso stvar.
Ko pa je pripovedoval Peta¢ o ,svetniku, ki je
baje jedini vzrok, da je snubitev brez uspeha,
ostrmi in se zacudi gospod Valentin, zakaj o
tej stvari Se ni bil &ul besede.

,Kdo je svetnik? Povejte mi Se jedenkrat o
njem! Kje jer« vprasa naglo kapelan, ko konéa
Petac.

Ta pa se zarezi, ker je mislil, da je kapelanu
prav vsel njegovo pripovedovanje.

»1, nii, kdo je ,svetnik‘z Pravijo, da tisti, ki
zenske bica, slanino pobira in vzame, kar mu
kdo prinese. Posebno mo¢ ima do Zenskih, zakaj
le njim je bolj znan. Tudi jaz nisem dolgo prav
vedel. Odkar sem pa pri Mol¢inovih tako na-
letel, pozvedel sem marsikaj od ljudij, ki nosijo
v malin. Pravili so mi, kako ljudi za nebesa
nabira, kako jih u¢i, pokori z biem, prinasa
svete ostanke iz svete deZele in iz Rima: v
poljsko faro je bajé poslal po neki Zenski velik
kos lesa, ces da je od Gospodovega kriza. Cudim
se, da ni¢ ne veste in se za vse ni¢ ne zmenite.
Saj bi vendar morali duhovniki najprej poznati
takega svetnika!l“

In pripovedoval je vse podrobno, kakor je
bil slisal, da je gospod kar strmel. Izprva ni
gospod Valentin ob vsem pripovedovanju nié
hudega mislil, a polagoma se mu je zacelo da-
niti v glavi in priSel je do sklepa, da se nekdo
grozovito noruje iz vsega, ali pa grozovito

,Ali ga poznate:“ vprasa gospod Valentin
Petaca.

»Ne poznam ga, ker se mi ne zdi pametno
in prav, da bi lazil po gozdih za takim ¢lovekom.
Molim lahko doma in pa v cerkvi.«
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»Prav govorlte tako je“, pritrdi- kapelan in
ga poprasa 3e o nekaterih releh. Zenitev je
pri§la popolnoma ob vso zanimivost, zakaj ka-
pelanu je le vrelo po glavi, kar je ravnokar
slifal, Petd¢u pa razgovor o snubitvi itak ni
bil vSec. .

Gospod Valentin se kar nanagloma poslovi
in odhiti po polju. Gredo¢ je globoko premis-
ljeval, da si Se vse pripovedovanje iznova dobro
predo¢i, da more trezno soditi polenjanje jed-
nega Cloveka, za katerim teka stotina druglh
brezglawh Cim bolj je premisljeval, tem bolj je
bil prepridan, da mora zvedeti vse od ¢loveka,
ki je bil sam navzod, ali pa mora iti sam v
ista zavetja, kjer razkazuje clovek svoja cuda.
Gospod Valentin je bil vstrajen dovolj, da do-
zene, kar je sklenil.

Doma mu njegov Zupnik ni verjel nilesar
in se le noréeval in smejal, ¢e§ da je Petac
kapelanu natvezel neumnost. Gospod Valentin
pa ni bil tako lahkoveren. Vedel je, da ponosen
in poSten kmet govori vsegdar resnico, da si
ne izmisli take lazi.

,In & bi tudi kaj bilo%, ree mu Zupnik,
,kaj Skodi, ako ljudje nekoliko molijo in se
vnemajo za oorecnost(“

,Ko bi bllO samo to! Toda kolikor sem
slisal ta &lovek pocenja tudi druge stvari, ki
nimajo z molitvijo ni¢ opraviti.“

,Ej, e bi bilo kaj hudega, ljudje bi mi bili
povedali précej.«

,Prav to je! Prav zato slutim, da je stvar
jako napacna, ker ljudje ne pridejo povedat.“

Kapelan ni hotel dalje siliti v zZupnika, ker
je videl, da mu ni zato dosti mari; sklenil je
torej pozvedeti Se vel in ravnati sam po svoji
pameti.

Stvar mu je bila ¢im dal)e jasnej$a. Naslednjo
nedeljo je imel najlepSo priliko prepricati se,
da med njegovimi ov€icami nikakor ni vse v
redu. Prej je bila ob nedeljah njegova izpoved-
nica vedno polna, v cerkvi je bilo vedno dokaj
ljudij. popoldne se je kar trlo Zzenskih, ki so
molile roznivenec ali pa krizev pot: a sedaj je
bilo malone vse prazno. To ni brez vzroka.
Sedaj mu je bilo vse jasno, jasno tudi, kaj bo,
ako pojde tako napre;. (Dalje.)
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Vpustem dolu, ptujem dolu
Potnik nem in samcat kroZi,
Zalno mu je lepo lice,

Po domovju se mu toZi. . .

Duh cloveski, duh c¢loveski,
Bedni potnik v solz dolini,
Tebi pa se ni¢ ne toZi
Po nebeiki domovini?
Mih. Opeka.




44

TlacCanje.
(Povest. — Spisal Podravski.)

(Dalje.)

II1.

Pri Podiesniku je bilo odslej tiho in Zalostno.
Ne samo, da so izgubili izvrstnega in skrbnega
delavca ter morali dokaj bolj truditi se, da so
zmagovali domace opravke, trla jih je velika
skrb za Franceta, o katerem niso vedeli, niti
kje je, niti, kak6 se mu godi. Gospodar je bil
Cemeren in molcec; videlo se mu je skoro, kako
se stara. Gospodinja je hodila okrog kakor pijana;
Ce je bila le za trenutek sama, kmalu se je
zjokala, da je imela o od joka Ze vse rdele.
Vzdihovali in jokali sta tudi sestri, toda njuna
zalost ni zapuslala sledq, ker brezskrbna mladost
kmalu preboli in pozabi tudi najhuj$o nesreco.
Nasproti pa si je preveliko izgubo gnala mnogo
bolj k srcu Kosova Lucija,.ki je od 6nega dné,
ko se je France poslovil od nje, venela in sahnela
kakor vrtnica, kadar se je v njen cvet ugnezdil
strupeni mrces.

»Oj, nesredna, da sem to doZivela“, tarnala
je veCkrat mati, zastonj se ozirajo¢ okrog, ali
morda ne pride kdo od kod, ki ji prinese kako
novico od Franceta. ,Imamo domacijo, imamo
ljubega kruha, pa toliko prostora vendar nimamo,
da bi jedini sin polozil nanj svojo glavo ter se
odpocil utrujen po nodi. Sedaj Sele umevam,
kak6 hudo je bilo v srcu Mariji in JoZefu, ko
sta izgubila svojega sina in ga tri dni Zalostna
iskala. A bila sta vsaj také sredna, da staga v
treh dneh nasla, jaz pa Se tega ne smem pri-
Cakovati, ker le Bog sam vé, ali se Se kdaj
povrne.“ In nov tok solza zalije njene kalne odi.

»Kaj bi drugega, kakor udajva se v voljo
bozjo“, odgovarjal ji je oe ter kmalu nagel kak
izgovor, da se je izgubil iz sobe, kadar je jela
zena takd tarnati. Tudi njemu je bilo hudo,
jako hudé, pa ker je izprevidel, da druge pomodi
ni, udal se je naposled v svojo usodo.

Zima se je blizala z urnimi koraki. Nekega
jutra, ko se je zdanilo, lezalo je Ze naokrog
snega skoro do kolena debelo. Ta novi gost je
napolnil Podlesnikove z novo skrbjo. Se bolj
kakor poprej so se jeli bati sedaj za Francetovo
zdravje, ker prepricani so bili, da kot ubeZnik
ni mogel najti varnega zavetja pred mrazom in
da se nemara skriva in prenoluje kje v goséavi
in v snegu.

Nekega opoldne dospé¢ v hiSo nenadoma
grajski sel ter brez daljsih ovinkov vprasa po
Francetu. Prinesel mu je poziv, naj se v jednem
tednu zglasi k novacenju v Mariboru.

Mati se je te novice jako prestrasila, ker si
je mislila, da je sedaj njen Francé Ze naravnost
izgubljen; ne tak6é pa oce, ki je Ze dalj Casa
pricakoval tega poziva.

» Franceta ni doma¥“, odvrne kratko in dovolj
trdo slugi, ki je polozil listek papirja na mizo.
»In kar je Se huje“, nadaljuje, ,je to, da nihce
izmed nas ne vé, kam se je izgubil. Le povej
gospodu, e ga hode imeti, naj ga gre iskat, jaz
ga ne bom.“

» Vi bodete odgovorni zanj, ¢e ga ne bo v
Maribor o pravem casu“, odvrne sel ter oSabno
pogleda Podlesnika.

,Hvala lepa za to odgovornost“, re¢e kmet,
in sicer dobrodus$no lice se mu nabere v gube.
»Odsluzil sem nad dvanajst let cesarju, pladeval
posteno davke, odgojil otroke, sedaj pa, ko bi
si imel na stare dni nekoliko odpoditi, jemljete
mi e to jedino podporo. Ali je to praviéno:
Ker vi ne poznate postave, nece je poznati tudi
Francé in rajsi je odsel kdo vé kam, nego bi
si dal obleci vojasko suknjo. To bi bil Ze zadnji¢
rad povedal gospodu grajs¢aku, pa nisem utegnil,
ker ni pustil besede k sebi. Povej mu sedaj to
ti in reci mu, da mu bom hvalezen, ¢e mi pové,
kje je sedaj moj sin.“

In veliko ¢udo: sluga se ni razsrdil zaradi
teh trpkih, pa resni¢nih besedij. Dobro je vedel,
da govori Podlesnik prav, ter spoznal, kako
hudé mu dene, da je izgubil sina. Da bi star-
¢kovo nevoljo nekoliko potolazil, ree medje:

,Rad vam verjamem, da ste lahko jezni in
nevoljni. Pa kaj, ko gospoda nee poznati vasih
krizev! Name pa se ne smete hudovati, ker
moram zvrsiti to, kar nii je naroceno. Sicer pa
pomnite, da niste sami, in da je Se vel takih,
katere zadene ta nadloga.“ S temi besedami se
sluga poslovi ter odide od hise.

Ta poziv je bil nova debela kaplja, ki je
kanila v kupico bridkosti starega Podlesnika in
njegove Zene. Dokler Se pozivi niso bili raz-
poslani, bili so vsaj dvajsetletni mladenici pred
lovci Se kolikor toliko varni. Imeli so vsaj Se
izgovor, da se holejo sami zglasiti, kadar bo
treba. Ko pa je bil dolo¢eni dan minul in se
doti¢niki niso zglasili, drvili so lovci za njimi
kakor za zverjadjo, skrivajofo se po goscavah.
Sploh pa je bilo takrat navadno, da, kdor ni bil
slep, hrom, grbav ali gusav, ni Sel sam k naboru,
boje¢ se, da se mu bodo tovarisi posmehovali.
Pa Se od onih, ki so imeli kako hibo, skrival
se je marsikateri_po vec let pred lovci, trpel
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glad, Zejo in mraz, prebil noéi brez spanja. Ko so
ga naposled vendar-le ujeli in pritirali pred nabor,
spoznali so ga za nesposobnega: jezil se je torej
sam nad seboj, da je po nepotrebnem prestal
toliko strahd in trpljenja.

Sicer pa je bilo le malo takih, katere je
naborna komisija spoznala za nesposobne. Ker
se je vsakdo skrival, dezela pa je vendar morala
oddajati doloceno Stevilo vojakov, jemali so
tudi slabejSe, da so jih le dobili. In marsikateri
korenjak je pohajkoval sloboden po gorah,njegov
slabotni tovari§ pa je nosil vojasko oroZje. Kar
je bilo krepkejsih in priletnejsih, ti se navadno
itak niso dali ujeti. Rajsi so se stepli z lovci
na zivljenje in smrt in ali zmagali, ali pa sami
oblezali. In da so bili Se varnejsi, zbralo se jih
je skupaj vecje krdelo, ki so odsli v prav samoten
kraj drvarit, samo zato, da lovci niso mogli za
njimi. Saj se lovci tudi niso drznili na vedje
krdelo, ker so imeli dovolj bridkih izkusenj, da
je to jako nevarno. Veckrat so namestu ubez-
nikov privlekli ve¢ svojih tovariev na smrt
pobitih s hribov.

K takim drvarjem se je bil napotil tudi Pod-
lesnikov Francé. Vedel je, da bodo njega Se nalas¢
zasledovali, odkar je postal grajskemu valpetu
trn v péti. Njegova roditelja pa dolgo, dolgo
nista mogla pozvedeti, ali in kje je naSel njun
sin zavetje. Priporocala sta ga v molitvah Bogu
in njegovemu angelu varihu. Pomirila sta se Sele,
ko pride nekega dné v vas prec¢j postaren in
suh, toda navidezno Se krepak berac ter jo
zavije naravnost k Podlesniku.

,Dober dan Zelim ocletu in materi¥, rece,
ko stopi v sobo, kjer je bila druzinica ravno
zbrana pri mizi. ,Predno vas poprosim dartd
bozjega, povem vam, da me je poslal va$ sin
France, ki vam po meni sporo¢a svoj pozdrav.“

,EFrance vas je poslal:!“ zaklice iznenajena
mati. ,0j — tedaj ste nam kakor poslanec iz
nebes! Govorite torej in povejte, kako se mu
godi in kje jer¢

,Précej vam povem*®, odvrne berac ter se jame
ozirati po hisi, ¢e nemara ni koga nepotrebnega,
ki bi ga poslusal in izdal. ,Dovolite samé, da
vrata nekoliko mocdneje zaprem, ker tega, kje je
on sedaj, ni treba da bi vedel vsak clovek.“

»Ne bojte se, saj tega nikomur ne povemo®,
reCe gospodinja ter mahoma prinese beracu
nekaj juzine. ,Mrzlo je, okrepéajte se nekoliko,
potem pa povejte, kar vam je narocil France.“

Bera¢ se urno prekriza, vzame Zlico ter
jame slastno zajemati svetlo-rmene Zganke. Ko
ze nekoliko potolazi glad, vprasa gospodarja:

»Ali ste ze bili kdaj vrh Pohorja:«

Gospodar mu pritrdi, da je bil in sicer pred
veC leti, ko je zacel gospodariti, in je Sel nekateri-
krat v Vitanje na Zzivinski semenj.
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,NU, potem vam lahko povem, kje e va3
Franceé“, nadaljuje prislec ter Se vedno marljivo
sega z zlico v skledo. ,Saj vam ne more biti
neznan hrib, kateremu pravijoVelika Kapa. Précej
pod Veliko Kapo je globoka soteska, zarastena
s stoletnim debelim bukovjem. Tam drvari vas
France.«

,Ali je sam? Kje pa prenoluje’¢ vprasata
ob jednem oce in mati.

,Kaj Se, sam?“ odvrne beral. ,Menda jih
je kakih dvajset skupaj; Stel jih nisem. Sami
mladi ljudje, katere je prignala v planino ista
nadloga kakor vaSega Franceta. Prenolujejo pa
v kodi, narejeni iz brun, in stradati jim ni treba.
Samo¢ zasluzek — ta je pac picel, ta, ker mnogi
radi delajo za hrano, sam6 da smejo biti na
varnem.“

,Tam se jim torej ni bati lovcev?% yprasa
mati.

» Tam so popolnoma varni“, odgovori berag,
,ker lovci si ne upajo na-nje. Pa tudi vel takih
je med njimi, ki so zbezali Ze od vojakov in
kateri se zivi za noben denar ne dad6 ujeti.

»Nu, kaj pa je Se drugega narodil France?
Ali morda potrebuje denarja, kaj:¢

»Drugega ni narodil ni¢, samo6 h Kosu moram
Se odnesti nekemu dekletu njegov pozdrav.
Rekel je, da je va$ bliznji sosed.“

»Ej, potem Se res ni pozabil Lucije¥, odvrne
gospodinja, pobirajo¢ prazno skledo in Zlico.
»Le pojdite, le, in povejte ji, kar vam je narodil,
saj je ubozica potrebna tolazbe. Tako je shujsala,
da smo Ze vsi v skrbeh za njo. Ko pa Se to
opravite, pridite nazaj, ker bi rada, da pri nas
ostanete ez noc.“

,Prenocujem, kjer me noc zaleze; pa ¢e me
le vabite, ne bom se ustavljal. Ni se mi bati
lovcev, Ceprav veckrat tudi meni ne dad6é mird,
ko iztikajo za mladeniéi.«

Berac je odsel, a Podlesnik in njegova Zena
sta se oddahnila. Sedaj sta vedela, da je sin Se
ziv, in kakor je trdil berac, na varnem, da ne
strada in ne prezebuje. Po bera¢u mu tudi lahko
sporocita, da ga ze klicejo in da se naj odslej
¢uva lovcev, kolikor more. Ko se je torej beral
na no¢ vrnil, postregla mu je gospodinja, dala
mu cedno postelj ter ga Se dobro obdarovala
za trud, da jim je donesel ono novico.

1v.

Kakih $tirinajst dnij pozneje je korakalo po
cesti, ki drZi od Drave v globel koSatega Pohorja,
dvajset mozakov z debelimi gorja¢ami v rokah.
Bili so lovci. Niso se zmenili za gosto naletavajoci
sneg, ki je Ze do gleznjev visoko pokrival cestno
gaz, niti za mrzli veter, ki jim je pihal okrog
uses. Saj takSnega vremena je bilo ravno treba,
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le holejo, da se jim lov izplaca, ker v takem
~vremenu jih nihée ne pri¢akuje; mraz, sneg in
burja pa prizeneta mlade ubeznike iZ njihovih
skrivalis¢ pod toplo streho. Bili so dobro zaviti
v kosmate kozuhe in po coklah na nogah si
jith spoznal, da tu vodi glasoviti Kasner svojo
eto na lov.

Dasi je bilo njih Stevilo precejsno, vendar
si ga lahko spoznal izmed vseh. Bil je ves zarastel
v goste brke, o¢i so mu zrle tak6é srpo, da bi
se ga bil ustradil. Mnogo ¢loveske krvi je prelil
ali pomagal preliti ta Kasner. Mocan je bil tako,
da je sam nadvladal in zvezal tudi najkrepkej-
Sega mladenica, in ker je bila takrat razpisana
nagrada 25 gold. za vsakega ubeznika od vojakov,
lovil je najrajsi te ubeznike. Res, da je v¢asih
tudi njemu predlo in ga je nekaterikrat doletela
kaka gorjaca, toda za to se ni mnogo brigal, da
je le dobil dobro placilo. Gospdda ga je rada
imela, ker ji je marljivo lovil ubeznike; kmetje
so ga ¢rtili, ker jim je odganjal najboljse delavce;
mladeniéi pa so se ga bali kakor ognja, ker so
vedeli, da je tezavno njemu uiti; nekateri so
celo trdili, da je s hudobo v zvezi. Najrajsi je
imel poleg sebe kakih pet pomagacev, ker je
sam veljal za dva; a da jih je imel danes toliko,
za to je bil paé poseben vzrok. Obkoljenega
s tolikim spremstvom niso ga videli v tej okolici
Se nikdar.

Ko dospejo Kasner in njegovi tovarisi do
zidane kréme, stojele ob cesti, zavijejo vsi bre.
odloga vanjo. Kasner zahteva zase in za tovarise
kar ob jednem par bokalov vina. Bilo je opoldne,
torej bi bilo dobro tudi kaj prigrizniti. Kruh
in vino je imel krémar pripravljeno, mesa pa
ni bilo kuhanega. Ce torej hodejo Se juzinati,
morajo nekoliko pocakati, da se skuha, rekel
jim je krémar.

»Nu, pa polakamo kako wuro, ¢e le ni
drugace“, odvrne Kasner ter prvi sede za mizo.
»Saj dale¢ Ze tako ne more vel biti, po noéi
pa bomo te pticke zajeli Se loZze. Ce nam ne
izpodleti, pa bomo v jedni sami nodi zasluzili
kakih sto goldinarjev, torej si ga Zze lahko pri-
vos¢imo bokal, da nas bo grelo v mrazu.“

,Kam pa ste namenjeni, ¢e smem vprasatir“
pozveduje krémar, ki ni bil ni¢ kaj vesel teh
gostov.

»1z Vozenice smo, saj nas menda poznate“,
odvrneKagner ter izvlele iz Zepa mehir s tobakom
in pipo, da si jo natladi. ,Zvedeli smo, da se
klati v vasi planini nekaj takih pticev, ki necejo
biti nikomur pokorni; zato smo prisli, da jim
nekoliko porahljamo perje. Saj od tukaj Ze ne
more biti ve¢ daled.“

,Vi menda mislite drvarje’“ vprasa krémar
ter nadaljuje: ,0j, do teh je Se precej dalec.
Ce ste k njim namenjeni, potem je Ze potrebno,
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da se poprej dobro najeste, da jim bodete loze
kos. Pravim vam, da drvarji niso strahopetneZi
in tudi branili se bodo.“

»Da jih le dobimo vse skupaj, drugo nas
ni¢ ne skrbi“, odreze se KaSner ter si prizge
pipo.

»Kam pa bi Sel Clovek v takem vremenu,
dé krémar ter odide v kuhinjo narodit, naj jim
krémarica kmalu pripravi juzino.

V kuhinji se je Zena pogovarjala z 6nim,
nam Ze znanim, beradem, ki je bil ravnokar
priSel od drvarjev po nekoliko Zganja in tobaka.
Zagledavsi pa toliko ljudij v sobi, ni Sel vanjo,
marvec v kuhinjo, kjer mu krémarica takoj pové,
kake goste ima.

Ko krémar zagleda v kuhinji beraca, raz-
veseli se sréno, ker je dobil lepo priliko, da
sporoci drvarjem preteo nevarnost. Ko torej
prinese potrebnega mesa, ki ga naj Zena skuha,
posepeta ji tiho nekaj na uho, na kar pa gre
urno h gostom, ki so Ze zopet zahtevali vina.

Krémarica pristavik ognji§cu prineseno meso,
naloZi na ogenj nekaj polén, na to skoli po
tobak in Zganje, katero ponudi beracu ter mu
reCe:

»Le urno izpijte, ocCe, da vas ne bo zeblo,
potem pa tecite po bliznjici nazaj k drvarjem
in jim povejte, da jih pridejo lovit.“ Pri teh
besedah mu Se stisne srebrno dvajsetico v roko.

Bera¢ si ni dal dvakrat narocati. Saj mu je
ze brez tega mrzelo do lovcev. Brzkone pa se
je tudi nekoliko bal, da bi se ne zvedelo, odkod
je prisel. Urno popije Zganje, potlali tobak v
malho, nalozi vse na hrbet ter jo z urnimi
koraki pobrise v hribe.

Med tem so gostje v sobi Ze zasedli klop
in stole okrog dolge mize ter pozeljivo vlivali
vase dobro vinsko kapljico. Nekateri so odlozili
kozuhe, toda klobuka nobeden ni snel, &e§, saj
nismo v cerkvi. Morda so si domisljevali, da
so nekaj ve¢ kakor drugi navadni ljudje, ker so
na lovu. Najbolj eSabnega med vsemi pa se je
kazal vodja Kasner, ki je pusil predse goste oblake
dima, pil sam in tudi tovariSe priganjal, naj ga
v tem vzgledno posnemajo.

»Le pijmo ga, saj ga imajo Se mnogo Vv
kleti“, dejal je, ko je krémar prinesel Ze Cetrti
bokal na mizo.

»Imam ga nekaj, imam¢, odgovori krémar,
»in ga tudi rad dam, fe ga bodete posteno
placali. Toda povem vam, kakor smo si tudi
dobri, da na racun ne dam nil. Saj vam je
menda znana pripovedka o onih dveh lovcih,
ki sta pila na medvedovo kozZo. Ko sta bila Ze
dobro vinjena, odsla sta v gozd za medvedom.
Toda medvedu ni bilo po volji, da bi dal zastonj
svojo kozo: ustavil se je lovcema tako, da je
jeden tezko ubezal, drugi pa si je pomogel
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le s tem, da se je potajil in delal mrtvega, ko
ga je priSel kosmatinec vohat. Ta je pozneje
tudi pravil, da mu je medved poSepetal na uho,
naj v bodofe ne pije ve¢ na njegovo koZzo,
dokler on Se ziv hodi po gorah.“

,Slisali smo Ze praviti to“, odgovori KaSner
na videz razzaljen. ,Pa tako daleC Se nismo, da
bi morali piti na medvedovo kozo. Toliko Ze
Se imamo, da bomo placali, kar tu potro§imo.“
Ob teh besedah seze v hla¢ni Zep ter izvlece
iz njega precej debel mosnjicek.

Krémar zopet odide v klet, pa to pot ne
prinese vel bokala, marve¢ velik steklen vr¢, ki
je drzal brzkone kake tri bokale, ter ga postavi
pred Kasnerja na mizo. Nato pa odide pogledat
v kuhinjo, ali je kosilo ‘pripravljeno.

Sicer pa, odkritosréno re¢eno, njemu ni bilo
sedaj mnogo mar, ali se pripravlja kosilo za
Cetrt ure dalje, ali ne. Saj imajo lovci denar,
torej bodo Ze placali, ¢e ga tudi popijejo kak
bokal ve¢. Cim dalje se zamudé, tem gotoveje
sme pri¢akovati, da bo njih trud zastonj in da
se jim drvarji poskrijejo Se o pravem Casu. Da
ne bodo (itatelji krivo sodili nasih ljudij, opom-
nimo, da takrat niso imeli vojas¢ine za dolZnost,
ampak za prisiljeno stvar. Zato je ravnal po
njihovih mislih ¢isto prav tisti, ki se ji je od-
tegal.

Stopiv§i v kuhinjo, ni priganjal Zene; le
pogledal je, ali bo prinesenega mesa dovolj za
toliko mnozico. Nato jo vprasa, ali je Ze dolgo,
kar je bera¢ odSel in e se ni zbal slabe poti.

,O, ta je Ze daled, Ce je hodil ves ¢as hitro«,
odvrne Zena ter gre iskat namiznega prta in
orodja. :

Ko stopi krémar zopet v sobo, bili so njegovi
gostje v Zivem razgovoru.

,Jaz pa vam le to pravim, da tega Pod-
lesnikovega moramo dobiti“, re¢e zapovedovalno
Kasner, stresajo¢ pepel iz pipe ob palec leve
roke. ,Grajski valpet mi je obljubil posebno
nagrado, ¢e mu ga pripeljem; kakd je neki
zvedel, kam jo je popihalr“

,Pa kaj je neki krivo, da ga ne more vec
trpeti, Ceprav sta si bila poprej navidezno dobra
prijateljar“ vprasa jeden lovec.

,Zaradi dekleta sta si prisla navskriz¢, po-
jasni Kasner. ,Francé se je hotel Zeniti s Ko-
sovo Lucijo, kar pa se je valpetu zakadilo, ker
si misli, da bo njegova.“

»A kako mu je mogel valpet zabraniti Ze-
nitev?“ pozveduje drug lovec.
~ ,Valpet je samo nahujskal grajs¢aka, in ta
mu je zabranil“, odgovori Kasner. ,Njemu je
to lahko, ker sta si z grajs¢akom kakor jeden
prst. Zato pa ima denar in dobro nas bo placal,
¢e ga ujamemo. Za drugo se ne brigam.¢
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,Ali bodete Se pili’¢ vprasa kr&mar, ko vidi,
da tudi oni veliki vré postaja cimdalje bolj
prazen.

,Ne, poprej ne, da dobimo kaj toplega. Cas
bi Ze bil, da odidemo, ti pa le kuha$ in kuhas,
kakor bi imel v loncu same kosti“, ree Kasner
ter pogleda po tovarisih, es, pa Se vas kateri
zini katero!

,Kosilo bo takoj na mizi%, odvrne krémar
ter odide skozi vrata.

In res, ez par minut se vrata zopet odpro,
in prikaze se krémarica, neso¢ pred seboj ve-
liko skledo kuhane svinjetine, krémar pa kroz-
nike, noze in vilice.

,Dobro naj vam tekne in Bog vam blago-
slovi!“ pravi krémar, ko razdeli kroZnike in
jamejo gostje metati klobuke z glave ter segati
z vilicami v skledo. Kmalu je nastal glasen
ropot, da sam svoje besede nisi vec slisal. Bilo
je videti, da so ti gostje zares gladni, ker se
jim je tako mudilo. Krémarica je kmalu odsla,
krémar pa se je vsedel na postransko klop ter
jel potihoma Steviliti, koliko naj zaracuni pri-
pravljeno kosilo. In Se predno je doracunil, bila
je skleda prazna, gostje pa so tudi Ze vstajali
od mize.

Kasner pokli¢e krémarja, plaa mu zahte-
vano vsotico, zapne si kozuh in pozove lovce,
da odrinejo. Lovci odidejo Sumno, da se je
slisalo Se dolgo za njimi.

V.

V Ze znani nam soteski pod hrbtom koSa-
tega Pohorja je stala na ravini med debelimi bu-
kovimi panji préprosta, iz brun narejena drvarska
koliba. Na jedni strani si videl veliko skladisée
bukovih hlodov; pod skladis¢em je stala velika
poérnjena kopa, iz katere se je vzdigoval kvisku
sivkast dim. Nekoliko na strani je‘stala na samih
stebrih druga koliba, pod katero je bilo sprav-
ljeno vel voz dobrega bukovega oglja. Med
kolibama pa se je pretakal precéj mocan vrelec,
iz katerega se je dvigala v mrazu lahka sopara.

Dasi je vse to kazalo, da tu bivajo ljudje,
vendar ni bilo nikjer opaziti Zive duSe. Vrata
v kolibo so bila skrbno zaprta, zakaj moéni
zimski veter, ki je rezko pihal v dolino, bril
je Se ostreje v planini. Sicer pa tako vreme ni
bilo primerno za delo, ker, nihée ni Sel rad izpod
strehe, kdor ni bil primoran.

Naposled se vrata odpro, in iz kolibe stopi
krepak mlad moski ter, pogledavsi naokrog, za-
vije h kopi. Tu vzame lopato ter potolée Z njo
nekoliko po jedni strani ¢rn omet, nato pa vzame
dolgo Zelezno bodalo ter napravi v kdpo nekaj
novih lukenj, iz katerih se jame takoj valiti gost
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sivkast dim. Potem se s poasnimi koraki vrne
h kodi.

Predno pa vrata odpre, da bi vstopil, ozre
se Se po kolovozni poti v dolino, ker se mu
zdi, da nekdo prihaja. Zaradi gosto padajocega
snega ne more razlociti, ali je to res, ali se moti.
Ko pa le gleda in gleda, vidi, da se res nekdo
bliza koc¢i. Kdo je neki in kaj holer Odpre
vrata ter zakli¢e v kolibo: ,Fantje, le po koncu,
nekdo pride!«

V kodi se oglasi ropot in, kakor bi trenil,
prikaze se iZ nje tropa mladeniev. Pred vrati
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se razvrsté in jamejo pozorno ogledovati bliza-
jocega se prisleca.

Bili so to sami ubeZniki, Stiriindvajset po
Stevilu, ki so se bili odtegnili vojaski suknji.
Tu v samoti so cuvali zlato svojo slobodo.
Nekaterim so se Ze Siroko razprostirale brke,
drugim pa je jel Sele ravnokar rasti prvi mah
pod nosom; bili so mladeniéi razli¢ne starosti.
Tudi svojega znanca, Podlesnikovega Franceta,
nahajamo v tropi. Oddaljil se je za par korakov
od tovariSev, gledal nekaj ¢asa, naposled pa
izpregovori prvi:

Pogled na Ptujsko goro.

»Meni se zdi, da prihaja beral Kolovratnik.
Kaj, da se je danes vrnil tako kmalur«

,Res je“, pritrdé mu tovarisi. ,To je kaj
posebnega, da je Ze tukaj. Kdo bi si bil mislil!“

Ko zagleda Kolovratnik ljudi pred koco,
pospesi Se bolj korake.

»Ljudje bozji, ali ste vsi domar« zaklile,
ko pride nekoliko blize. ,Prinesel sem vam
tobaka, kakor ste mi narodili, a Zganja nisem
mogel nositi, ker se mi je mudilo.“

,O, saj ni bilo take sile“, odgovori jeden,
»saj Se tudi tobaka imamo za silo. Prav lahko
bi vas pocakali kak dan.“

»,Dragi moji, ni¢ ne bodete &akali, odvrne
bera¢. ,Vzemite, kar je vasega, in skrijte se brz
ko je mogocle, zakaj nocoj pridejo lovci.

Mladeni¢i se nehoté zganejo, ko zacujejo
poslednjo besedo. Lovci, nu teh je Se bilo treba!
Hlpoma pa )ame]o odma]atl Z glavaml vV zna-
menje, da ne ver;ame]o te novice.

»Kdo pa vam je povedal, ole, da prlde]o
lovciz® vprasa jeden berala, ki je pred kolibo
jel odkladati tobak iz malhe. ,Mislim si, da
vas je kdo samo nalagal.“

,Kaj bi me nalagal, saj sem jih sam videl!“
odvrne bera¢ nekoliko razzaljen. ,Skoro skupaj
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smo naleteli pri Rebku, kamor ste me poslali;
le toliko, da so se poprej umaknili v sobo.
Vseh nisem videl, pa krémarica, ki mi je pri-
nesla tobaka v kuhinjo, dejala je, da jih je kakih
dvajset.“

_ »Dvajset: Toliko jih navadno ne hodi skupaj.
Ce so tudi bili, semkaj gotovo ne pridejo¥, omeni
jeden.

»Pridejo, gotovo pridejo in to $e nocoj. V
krémi so povedali, da so namenjeni semkaj k
vam, in krémarica me je prosila, naj urno ste¢em
in vam to naznanim. Cel6 dvajsetico mi je dala
za to. Hotel sem mahniti sem po bliznici, pa
ker ni gazi, moral sem iti po kolovozni poti.
Bal sem se, da me ne bi sledili, toda sreca je,
da je veter in da vsak korak sproti zamete.“

,Od kod pa so:“ povprasa jeden. ,Ce ste
jih videli, spoznali ste vsaj katerega.“

»1z Vozenice so, in znani Kasner jih vodi.
Ta vas ima na mubhi, torej slusajte me in skrijte
se! Pa tudi jaz ne mislim cakati tukaj njego-
vega prihoda, torej lahko noc!l« '

Po teh besedah oprta si Kolovratnik malho
zopet na hrbet ter jo mahne po stranski, na pol
zasnezeni stezi v dolino. Pot je bila res zelo slaba,
toda do prvega kmeta ni bilo posebno dalec.

Mladenici so stali pred kolibo kakor okame-
neli, in dalje ¢asa ni nobeden izpregovoril be-
sedice. Posebno je bil iznenajen Podlesnikov
France, ki je sedaj prvikrat okusal strah pretece
nevarnosti. Domislil si je tudi, da so morda
lovci po njegovi neprevidnosti zvedeli zanj in
za to skrivalisée, kjer so bili doslej popolnoma
varni. Pa tudi ni bilo ¢asa, da bi bili dolgo
premisljevali, marve¢ trebalo je hitro skleniti
kaj odlocnega.

»Kaj nam je seda] pocetl’“ povplasajo drug
drugega cez nekaj casa, ko jim je berac Ze iz-
ginil izpred ocij. Ker pa sneg le ni nehal pa-
dati, stopijo vsi drug za drugim v koco, da to
stvar nekoliko preresetajo.

»,Hm, dvajset jih je samé“, pravi jeden, ki
je bil najbolj zarasten med njimi, ,to Se ni pre-
veliko. Pred temi ne bomo beZali, ker tudi ni-
mamo kam. Jaz bi svetoval, da ]1h pocakamo
in se spoprimemo Z njimi.“

_ »Jaztudi tako mislim“, pritrdé nekateri drugi.
,Ce nas prezenejo od todi, bomo drugodi Se
manj varni. Tudi nas je precéj in vrhu tega
sami mladi ljudje, torej se z lepa ne damo ugnati.
Kaj za to, e je tudi Kasner med njimi; bo vsaj
jedenkrat tepen, ¢e Se ni bil.“

,Cujte me, tovari$i“, omeni tretji, ki je bil
ze na prvi pogled videti jako premeten, dasi je
doslej le molcal, ,tako-le napravimo' Posekajmo
mlado, Sibko bukev in nastavimo jim lok, da
jih pobride nazaj, od koder so pr15h Ce so se
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kolickaj pomudili v krémi, imamo Se za to
dovolj casa. Ce §. to samo ne bo pomagalo,
pa jim z gorjaami nastruzimo hrbtis¢a.«

» I'a je pa¢ najpametnej$a“, pritrdé vsi jedno-
glasno ter se nemudoma spravijo na delo. Dva
vzameta vsak svojo sekiro ter odideta naprej
proti bliZnjemu bukovemu gozdu, ‘tovarisi pa
za. njima.

Kmalu na to se zacuje v gozdu odmev sekire,
in ez kratko se je mlada Sibka bukev zagugala
ter padla s hru$¢em na tla. Drvarja ji kmalu
odsekata redke Sibke veje, na kar jo tovarisi
dvignejo na rame ter odnesejo proti kolibi.

Tu, na robu ravani, vtaknejo njen debelejsi
konec med dva blizu skupaj stoje¢a bukova
panja, tako, da je deblo leZalo preko gaza; jeden
mladeni¢ prinese dolgo vrv, katero zadrgne na
tanj$i konec, in s pomodjo tovariSev jame na-
penjati ta grozovitni lok. Vrv, segajoco do ko-
libe, vtaknejo skozi Spranjo ter napné lok, ko-
likor se je dalo brez nevarnosti, da jim ne podi.
Nato pa pripndé vrv z zagozdo, pokrijejo lok
z mehkim snegom in past je bila nastavljena.
Ko je bilo narejeno, zasmejejo se tovarisi iz
vsega grla nad to umno napravo.

»Sedaj pa naj le pridejo“, omeni jeden, ,ce
hocejo popadati kakor muhe. To pa vem, da
jih tako prijazno Se¢ nikjer niso sprejeli. Le to-
liko moramo pocakati, da pridejo dovolj blizu;
tedaj naj jeden mahne s sekiro po vrvi, in kar
fréali bodo v dolino. Ce pa kateri Se ostane,
temu pa ze na drug nadin pobrusimo pete.“

»Bog te zivi, Luka, da si si to izmislill®
zaklicejo drugi ter obstopijo tovarida, ki je na-
svetoval to napravo. Ta si zadovoljno ‘pomane
roke v znamen)e da mu je jako vSe¢ ta pohvala.

»Samo gorjaé ne smemo pozabiti¢, zabicuje
nekdo, ,pa takih, da se jih bodo dobro prijele:
Sekire bi bile nekoliko preostre, ker sicer bi
utegnili imeti jutri preve¢ mrliéev. Ti bi nas
potem hodili strait.«

Tudi so sklenili, da nocoj ne bodo kuhali
velerje. Lovci naj bi mislili, da jih zaloté v spanju.
Samo nekaj slanine ali sira naj prigrizne h kruhu,
kdor je lacen, nato pa se tiho vlezejo, pricakujoc
napada. Sreca, da so tako dobro pripravljeni nanj,
da se lahko Ze sedaj smejejo in radujejo zmage.

Zaradi goste megle in padajoCega snega se
je jelo kmalu temniti; vsa okolica se je zavila
v meglo. Na noc¢ sta veter in sneg nekoliko
prenehala, da je bilo md¢&i paziti in zagledati
vsak ¢rni bliZajoli se predmet Ze v daljavi. Za-
dovoljni in s koprnedim srcem polezejo drvarji
po svojih lezis¢ih; samo dva sta se nastanila
pri vratih ter ¢uvala. Toda spanec je bezal od
njih, ker v takem poloZaju nihée ni Zelel po-
Civati. (Dalje.)
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Anton Hribar

Bil svojedobno je nekje
V zakonu srefen par, .
Kot jedno bili srci dvé,
Ljube&i se vsikdar.

A Cuden je usode meg,
Da trga in mori,

Kjer vidi, da ljubav preve
V Jjubimcih plameni.

Presre¢ni Zeni bleda smrt
Pobere jej moZ4,

In sre¢ni zakon je razdrt,
In strt je slaj srca .. .

Kedé popisal bi gorjé,
Ki vdovo mlado tre;
- Kedo6 seltel bi vse solzé,

Vdova.

Pokleka tje na novi grob
In sklepa tam roké,
Utrgati se v njej e drob,
In puli si lasé:

»Oh on, ki ga ljubila sem,
Je sred mrliskih vrst,
Prerano ga zgubila sem,
Zdaj krije mi ga prst.

Oj, tega ve na svetu ni,
Da mislila bi nanj,

Da bi premotil mi o¢i,
Da marala bi zanj!“

UteSiti ni vdove mog,
Poskusi so zamdn,
Vzdihuje, tarna no¢ na noc

: Vdova. — Fr. S. Lek$e: Crna gora ali Ptujska gora.

A pevec je nekje sloveg,

Ki sladko peti zn4,

On scelil 7e je s petjem vel
Skele¢ih ran srca.

Nesre¢na vdova tudi gré:
»Ozdravi me, poét!
Potrla toga je srcé,
Umrl je zame svet.

Umrl mi moZz — umrlo vsé —-

Z njim bil je sladek raj,
BreZ njega pa me peklo 7ge;
Ima3 li leka kaj?¢

»Sirota, to je huda bol,
Zdaj zate leka ni;
A pridi mi &ez leta pol,

Ki v njih srcé jej mre?

Obupno vdova ide prog,
Solze¢ se in ihte¢ —
Ostane pevec Cakajol
Pol lets, malo vet | ..

In jo¢e dan na dén .

Morda se kje dobil“

Ne cakaj vdove veg, poét,
Ze zdravo je srcé;

Ce ti ne zlecis, zledi svet —
Glej, od poroke gré! ..

Anton Hribar.

Crna gora ali Ptujska gora.
(Spisal Fr. S. Lekse.)
(Konec.)

Da je dobil 1. 1615. ljubenski jezuitski ko-
legij naSo cerkev, to sklepam iz tega, ker je
prilepljena pri nogah Marijinih lesena podoba
jezuitova, ki ima imenovano letnico.-Tega leta
so tudi nehali ,visji kapelani“ — supremi ca-
pellani — kateri so opravljali sluzbo bozjo,
celo dusno pastirstvo, in nastavili so mesto njih
vikarje. Ti so bili namestniki jezuitov, kateri
so bivali na Ljubnem na Gérenjem Stajerskem.
Ne da se namre¢ dokazati, da bi bili jezuitje
kdaj tukaj stanovali in imeli svoj novicijat, kakor
se navadno govori. Vikarji so bili podrejeni zZup-
niji sv. Lovrenca vse do L 1786.; tega leta pa
je Gora postala samostalna Zupnija. Vikar je
stanoval v stolpu, kateri Se sedaj stoji. Poprej
so bili trije, in visok zid je obkroZzeval cerkev.
Za zupnika Ant. Krizmanica 1. 1814.—1832. so
podrli zid na severni strani z obema stolpoma.
Ljudje Se pomnijo to. Kakor kaZe lega in je
pricalo do najnovejSega casa zidovije, sluzila je
Gora nadim prednikom v tabor. Okolico njeno
je teptalo velkrat tursko kopito.?)

1) Glej: ,Zupnija sv. Lovrenca na Dravskem polju.
Spisal Matej Slekovec. V Mariboru 1885.% Str. 124.

Kar dela Goro slovito in imenitno, to je
romarska cerkev, velika stara boZja pot, in pa
zaupanje do Marije. Nahaja se namre¢ tu in tam
stara podoba iz 1. 1660., posneta po glavnem
oltarju, kakor sem ga opisal. Na okrog pa ta
podoba kaZe cudovita ozdravljenja, katera so
si izprosili pobozni ljudje od Marije. Kmalu,
ko so dobili jezuitje cerkev, zaceli so zopet do-
hajati ljudje k Mariji na Goro. Na tisole jih
je dohajalo s Hrvaske in Slavonije, in da za
tema ni zaostajal slovenski Stajer, umevno je
samo ob sebi. Tudi sedaj Se dohaja na tisole
poboznih du$ iskat pomodi in tolazbe pri nasi
ljubi materi Mariji Gorski. Tu vidi§ Poljanca
in HaloZana, kakor tudi poboznega Gori¢ana
(t. j. Slovenskih goric prebivalca), Zagorca in
poniznega ogerskega Slovenca in Slovenko iz
Medmurja v svoji nosnji. Najveé pride teh-le
na Sesto nedeljo po Dudhovem: tedaj pride v

saboto Ze zveler cela procesija romarjev tudi

iz Lo¢, iz zgorenje Dravinjske doline. Zato se
tudi imenuje ta nedelja ,loc¢ka“ ali pa navadneje
»zegnanska nedelja“. Najbrz je bila Sesto ne-
deljo cerkev ociS¢ena krive vere luterske in na
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novo posvecena. Najvelji shod je pa 2. malega
srpana, na Obiskovanje Marijino. Tacas kar
mrgoli ljudstva, res, kakor pravi latinsko poro-
Cilo, kakor velika vojska je ljudij na hribu,
ycolli Mariano planitiem ad instar exercitus oc-
cupant“. Drugih shodov ne bom_omenjal, kakor
tudi nesreé ne, katere so zadele Crno goro, mar-
veé, predno se od nje lo¢imo, potrudimo se po
75 stopnicah v zvonik, s katerega se nam po-
nuja zares krasen razgled. Ob lepem jasnem
vremenu nehoté vzklikne§ z naSim pesnikom
Gregordiem:

Kedo b1 pa¢ se ne zavzel

O caroviti tej lepoti?

Kako naj dufe Zut vesel

O &udu tem se ne poloti?

Nas ¢rnogorski pesnik I. Turkus$ lepo opeva

ta razgled: Oko

. pred sabo zré na sagu divne slike,
Vasi in mest i trgov mozaike;
Prirode krasne kipe velicastne.
Med rekama Dravinjo in Polskavo,
Ki kakor dva srebrna pasa v solncu
Se svetiti, mej travaiki vijo¢ se,
Da kone¢no derofa mati Drava
V narocje sprejme trudni svoji hdéeri:
In kakor pred kraljico na prestolu,
LeZi jej pred obnoZjem sag prekrasen,
Ki od Konjiskih gor do Maribora
[ preko Ptuja staroslavnega
Do Hrvatske nam bratske zemlje sega.
Goric Slovenskih holmiCe prijazne;
Od se na levo motri Pohorje,
Od Gorotana mej do Vinice,
Donadko Goro, Bo& in Haloze,
Obsejani z zvoniki 1 gradovi,
Kletmi i hiSicami 1 hramovi.

Kdor je bil kdaj na Crni gori ter gledal ta
razgled, pritrdi pesnikovim besedam. Le poglej
Ptujsko polje, katero se sedaj razgrinja pod
teboj! LepSega ne vidi§, kakor je to polje po-
mladi. Preko Cirkovec proti Mariboru ugledas
sv. Urbana, kateri kakor labod sedi na svojem
hribéku in se ozira po Slovenskih goricah. Njemu
na levo pa se blis¢i cerkvica sv. Kriza. Na desno,
dve uri hoda od Maribora proti severu se ti
nasproti smeji sv. Peter s svojimi vinogradi in
s podruznico Matere Bozje na Gori. Glej malo
vise na desno! Bela cerkev sv. Barbare, obkro-
zena z belimi hramovi sredi vinogradov. Visoko
nad Dravo od severa pa te pozdravlja z belo
cerkvijo stari grad Kadjak, — Vurberg, sedez
nekdanjih nasih zoprnikov, Stubenbergov. Cez
Ptujsko polje preko Hajdine, iz katere') je jahal

) Glej: Slovstvena ¢itanka za sedmi in osmi razred,
Sestavil dr. Jakob Sket, str. 19.

nemski pesnik Wolfram iz Eschenbacha v Ro-
gatec, kakor nam popisuje v svojem Parcivalu
(1210), gledas stari grad ptujski s staroslavnim
Ptujem, sedezem Skofa Viktorina.') LepSe ga
od nikoder ne vidi§ kakor s Crne gore! Na
jutranji strani ti uzré oko preko domale po-
druznice sv. Lenarta nizko pri Dravinji sve-
tega Vida, in preko Drave na levo njemu na-
sproti sv. Marka, od katerega malo viSe proti
Ptuju stoji grajs¢ina Dornava. In e gledas za
deroco Dravo, ki tu leno vali svoje valove, vidis,
kako se na desno vspenja na skalovju Ze za
Turkov in Sekeljev znani grad Borl #), last Wurm-
brandova. Dalje za njim pa se o veCernem solncu
blis¢i zavrcka podruzna cerkvica Matere BoZje.
Na levi strani se beli Velika Nedelja in dalje
proti Ogerski mesto Ormoz. Takoj za njim pa
se nasproti ozira Hum (Holm), kateremu na
levo si slavnoznane Ijutomerske gorice roko
podavajo s Slovenskimi goricami. Proti jugu
se razgrinja Dravinjska dolina z belo cesto iz
Polican preko Manjsberga v Rogatec in cez
Crno goro na Ptuj. Tu s cerkvis¢a ugledas ob
cesti lepo hiso pesnika domacina I. T. Turkusa
in na levo, preko razpadlega gradd Monsberga,
gradi¢ Hamer, last ptujskih minoritov. Na desno,
ob cesti proti Poli¢anam, stoji na videz lepi grad
Stattenberg. Na levo pa od vshoda proti zahodu
zaokrozujejo Dravinjsko dolino zelene Haloze,
obrastle z vinsko trto in malo bukovjem, pa
ozaljSane z belimi hiSicami in dvema cerkvicama
sv. Janeza (Janéa) in sv. Bolfenka. Preko zelenih

- Haloz se vspenja visoko proti nebu Donacka

gora. Njej na desno proti zapadu obzZaluje s
,,Emo kapo“ Bo¢ svoj zeleni nakit ter se milo
ozira na svojega zelenega soseda Pohorje, ka-
teri z belo cerkvico sv. Ariha gleda po Dravskem
poljuin ob svojem vznoZju ¢uva Hausambacher,
Hoce, Slivnico in obe Polskavi z lepimi belimi
hiSami in krasnimi gradi¢i. Ko se obrne§ na
levo proti jugu, glej, dale¢ tje pred teboj kipé
v nebo Solcavske planine; Kozjak in Obir se
ozirata vate; cerkev sv. UrSule na visokem Ple-
Siveu sedi kakor bela gos. — Zares krasen raz-
gled! Gleda$ in gledas, pa se ne nagledas. V
jutru pa, kadar megla pokriva Dravsko polje in
zre§ s Crne gore po Sirnem polju, mislis skoro,
da ima$ pred seboj morje. :

Glej, taka je nasa domovina, mila nam slo-
venska zemlja!

Ne smem pa pozabiti gorskega trga, ki je
pod cerkvijo. Seveda ni trg tako velik, kakor
smo ]1h nava)em videti po nasi Sloveniji. Prebi-
valcev je sicer malo, vendar imajo gotovo 26

) Glep:
potnik.

»Sv. Viktorin, $kof ptujski“ itd. Dr. M. Na-

2) Nems$ki ,Ankenstein“. Slika je v knjigi ,Oester-
reichisch-Ungarische Monarchie“. — Pis.
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od leta 1578. &ast, da so trzani. Od koga je
dobila Gora te pravice, ne vem. Samo to ome-
njam, da ima iz l. 1696. slovensko prisego, ka-
tero je zapisal zupan Janez Mihael Gigler. Bil

je torej slovenski trg in slovenski je Se sedaj, ker
vsi prebivalci tukaj kakor na okrog so sami Slo-
venci. Dobrega srca so ti nasi ,Crnogorci¥, zato
jim zelimo srece in blagoslova v pozne rodove.

Huda ura.
(Spisal dr. Jos. Krizan.)

Kdo ze ni sam izkusil, natocivsi si po letu
pri studencu v kozarec hladne vode, kako se
je kozarec orosil na zunanji strani: Kaj je vzrok
temu: Vzraku so ob vsaki toplini vodeni sopari.
Ti sopari so se ob kozarcu z mrzlo vodo ohla-
dili in zbok tega so se zgostili v kapljice, katere
se na kozarcu vidijo kakor rosa. Cim toplejsi je
zrak, tem vel sopare ima lahko v sebi. Ko se
pa toplina zniza, tedaj se vodeni sopari zgoscujo
v kapljice. Ako voda vré¢, preminja se v vodeni
par. A ker med soparom in parom ni razlocka,
zato se navadno vsaka izprememba vode v zracno
stanje imenuje parenje ali hlapenje.

Vsi mokri predmeti na povrsini zemlje,
posebej pa voda v rekah, jezerih in v morju,
izhlapujejo sopar na svoji povrsini. Voda se iz-
preminja sicer ob vsaki toplini v vodene sopare,
toda mnogo hitreje v vedji toplini nego mrazu.
Ako se z zemlje dvignejo vodeni pari in pridejo
v hladne zralne plasti ali v tako ozradje, ki je
ze nasiceno z vodenim soparom, tedaj se izpremi-
njajo v vodene mehurcke ali v vodene kapljice.
Ako se vodeni pari na zemeljski povrsini iz-
preminjajo v vodene mehurcke ali v vodene
kapljice, nastane megla. Ako se ta izprememba
vrsi v zraénih viSavah, tedaj nastaja oblak.

Ko sem pred nekoliko leti  korakal na vrh
gore IvanjsCice, videl sem ob njenem podnozju,
kako je vrh pokrival oblak. Ko sem pa za nekaj
ur stopil na vrh, uveril sem se, da je okrog
njega gosta meg]a

Morda vprasas, ljubi citatelj, kako je vendar
to, da vodeni mehurcki plava]o v zraku in ne
padajo na zemljo, saj so tezji od zrakar Vodeni
mehurcki so tezji od zraka in zato tudi padajo
na zemljo, toda padajo¢ na zemljo, zadevajo na
veliko oviro v zraku, ker imajo veliko povrsino.
Bas to je vzrok, da padajo jako polagoma, in
razven tega jih veter lahko s seboj odnasa, ker
imajo veliko povrsino in malo tezo. V popolni
tiS§ini bi ti vodeni mehur¢ki vendar naposled
padli na zemljo, Cetudi le polagoma; oblak bi
~se moral izpremeniti v meglo. Toda to se ne
dogaja in sicer zaté ne, ker padajoli vodeni
mehurcki pridejo v toplejse zracne plasti, katere
Se niso z vodenimi pari nasiene, in tukaj se
zopet premené v vodene pare. Prav po tem se

stvarjajo oblaki sami po sebi: na dolnji strani
se premenjajo vodeni mehurcki v vodene pare,
na gornji pa se z zgo3Cevanjem vodenega para
narejajo novi vodeni mehurcki.

Ker se delajo oblaki na razne nacine, kakor
tudi zaradi tega, ker gred6 vodeni mehurcki z
vsakim najmanj$im zraénim gibanjem, in slednji¢
zaradi razli¢ne viSave in razsvetljave po solnénih
zarkih imajo oblaki razlicne oblike. Howard
razlikuje te-le glavne oblike oblakov: 1. kodrasti
ali Copasti oblak (cirrus); 2. kdpasti oblak (cu-
mulus); 3. plasteni oblak (stratus); 4. deZevni
oblak (nimbus).

Oni beli oblak, kateri pokriva modro nebo
kakor nekaka mreza, ki ima obliko perja, ali
kodrov, ali copa, imenuje se kodrasti oblak;
tudi ima obliko pahljale, v¢asih proge. Ta oblak
ostane dolgo na jednem mestu ter je v najvecjih
viSavah in sicer po Kidmtzu 6500 metrov. Ta
oblak se ne naredi iz vodenih mehuréicev, ampak
iz tankih ledenih iglic, zato se tudi imenuje
ledeni oblak. Zey razlikuje te-le vrste opastega
oblaka: a) navadni ali repati pahlja¢, b) ¢vez-
nati pahljal (cirro- ﬁlum) ¢) mrezasti pahlja
(c1rro velum); d) pernati pahlja¢ (cirro-nebula)
in slednji¢ e) ov¢&ji pahljaé (cirro-granum). Mre-
Zasti oblak se p11kazu]e po lepem vremenu najprej
na nebu in se Cesto v ozradju razprsi ali se po-
mnozen z vodenimi pari preminja v druge oblake.

Ko6pasti (cumulus) nastane v visavi 1896 do
6320m iz gostih temnosivih parov, kateri so
zbrani v okroglih kupih ter se nam zdijo, e nanje
solnce sije, kakor snezne gore. (Podoba str. 53.)

Plasténi oblak (stratus) je iz belih vodenih
parov, kateri v podobi nekakih plastij ali vrst
plavajo v zraku. Ta oblak opaZamo nad jezeri,
rekami, potoki, travniki in po vseh takih krajih,
kjer se voda preminja v par in tudi hitro pri-
haja med hladen zrak. Ob soln¢nem zahodu
vidimo te oblake v najlepsih barvah.

Iz nobenega omenjenih oblakov ne dezuje
tako dolgo, dokler ima svojo glavno podobo ali
obliko. Toda te glavne oblike se ¢esto hitro premi-
njajo. Howard imenuje te premembe: cirro-stra-
tus (Copasto-plasténi oblak), cirro-cumulus (¢o-
pasto-kopasti oblak), cumulo-stratus (kopasto-
plasteni oblak) in nimbus (deZevnik). Jug pre-
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minja opasti oblak v plasteni, ako je v zraku
dovolj vodenih parov. Ta oblak se nam kaze v
dolgih plastéh, ki so pomeSani z mrezastimi ob-
laki. Polagoma se preminja ta oblak v dezevni
oblak (nimbus). Prav tako se preminja Copasti
oblak v kopasti oblak.

Ako je v visavi, v kateri se je razvil kopasti
oblak, dovolj vodenih parov, tedaj se kupi hitro
premené v plastene kupe (cumul-stratus) in
taki oblaki se preminjajo v dezevnike, ako je
zrak v tej viSavi sit vodenih parov.

Viharni ali hudourni oblak nam je najne-
varnejsi in zbok tega se ga najbolj bojimo. Da

se naredi hudourni oblak, v to vpliva tako mo¢no
kraj, da je njegova oblika odvisna od kraja.
Zato je oblika hudournega oblaka drugacna na
morju, drugaéna v ravnini in druga¢na med
gorami. Beccario trdi to-le: Kadar se pokaZejo
na nekem kraju na nebu gosti temni oblaki, ki
imajo goste in krive obrise kakor vrhovi visokih
gord, ako se potem ti oblaki naglo vzdigujejo
in je vedno manj njih obrisov, ker se posamezni
oblaki zlivajo v jedno celoto, tedaj vedi, da se
bliza hudourni oblak. :

Dné 13. majnika 1. 1894. na binko$tno ne-
deljo sem opazal hudourni oblak. Okoli pol

Kopasti oblak (cumulus). (Iz opazovanja na vatikanski zvezdarni 1. 1893.)

dveh popoldne so se dvigali na juzni strani
Varazdina temni oblaki. Ko sem jih zalel opa-
zati, bili so Se jako dale¢, in zaradi visokih
hribov sem videl izpocetka samé temen oblak,
kateri se je v obliki nekakega jeza gibal sem-
tertje nad vrhovi hribov. Za tem temnim jezom,
v katerem so se oblaki zgoraj preminjali v raz-
licne kupe, zdolaj pa se vrstili v temne plasti
s sivimi obrisi ali robovi, sledil je e temnosiv
gladek oblak, kakor kaka ledena ploca. Z Dravske
ravnine se je upiral mocen sever jugu, kateri
je gonil oblak proti Varazdinu, in to je bil vzrok,
da se je hudournik gibaljle polagoma in da je

svojo pot dva kilometra pred Varazdinom obrnil
proti severozapadu. Ta borba med vetrovoma
je povzrocila, da se je oblak pretrgal, in tudi to,
da je tofa ve¢ nego jedno uro padala po vsej
zupniji sv. llija in po Vidovski Zupniji ter po-
polnoma unicila vinograde in polja.

V hudournem oblaku so znameniti §e razni
Copasto-kdpasti beli oblaki na spodnjem delu.
Opazal sem jih v omenjenem jezu.

Hudourni oblaki’ so, kakor je prvi opazil

" Klein, v nasih krajih po debelini jako razlicni.

Od debeline hudournih oblakov je odvisna nji-
hova barva.
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Toda ni samo oblika hudournega oblaka
znamenita, ampak znamenita je tudi viSava
njegova.

Visava hudournega oblaka je jako razli¢na.
Dné 26. vel. srpana 1. 1827. je bil v Admontu ')
v gorenji Stajerski hudourni oblak sam6 29m
nad zemljo in ta oblak je bil sam6é gm debel.
Nad tem oblakom je bil drugi 778m visoko in
blisek se je navadno sprozil iz dolnjega v gornji
oblak.

Dné 15.roznika leta 1826. je bil hudourni
oblak v Gradcu 70 metrov visoko. Ta oblak
je bil 38 metrov debel. Stolp na Gradu, ki ima

250 metrov visave, bil je ves ¢as hude ure nad
hudournim oblakom.

Klein je doloc¢eval visavo hudournega oblaka
ter je nasSel, da znasa navadna viSava 1500 do
2000 metrov.

Kako je pa mozno doloditi visavo oblakov?
Med gorami razliéne viSave se more po visavi
gore doloditi tudi visava oblakov. Zapomnimo
si namre¢ vrh gore, kateri se oblaka dotika, ali
pa ono mesto vrha, katero obkroza oblak, in
viSava oblaka je dolocena.

Toda dolocevanje oblakov s pomocjo visave
bregov zavéde lahko v zmote. Ako namrec s

Ko6pasto-hudourni oblak. (Iz opazovanja na vatikanski zvezdarni 1. 1893.)

kakega bliZnjega vrha opazamo hudourni oblak,
tedaj se nam dozdeva, da so kupi ali plasti
s svojimi belimi vrhi pod nami, ker vidimo,
kako iz njih Sviga blisek. Ako je opazovalec
sam v oblaku, tedaj se mu dozdeva zaradi bli-
skove svetlobe, da se blisek sproza odzdolaj gori,
in tako misli opazovalec, da je oblak pod njim.
Opazovalec mora torej dobro paziti, da se ogne
tem zmotam. Hudourni eblak dné 13.vel. travna
1. 1804., ki sem ga sam opazoval, kakor sem
ze omenil, bil je niZe od najvi§jega vrha Pod-
belske gore. Po viSavi gore sodec je bil oblak

1) Oesterreichische Forscher von Haidinger.

kakih 85 metrov visoko. Borba med jugom in
severom, potem dotikanje z vrhovi najvisjih
bregov je bilo vzrok, da se je oblak pretrga]

Drugl nacdin, po katerem se dolocuje visava
oblakov je, da se dolo¢i ¢as med bliskom in
gromom in da se potem meri két mestu na
oblaku, iz katerega je Svignil blisek.') Zvok v
zraku prehodi v jedni sekundi 333 m. Ako vemo,
koliko sekund je minulo med bliskom in gro-
mom, tedaj nam je treba samo 333 pomnoziti
s Stevilom sekund, in dobimo prvocrtno daljavo

1) Die Elektricitdit des Himmels u. der Erde, Urba-
nizky pag. 224.
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oblaka od opazovalca. Visokost samo pa dolo-
¢imo s tako imenovanim kotomerom trigono-
metri¢no, Cesar ni treba tukaj dalje razkladati.

Toda tezavno je ob jednem meriti kot in
Steti sekunde; zato se v dolocevanje visave jako
lahko vtihotapijo pogreski.

Leta 1884. sta merila v Upsali Ekholm in
Hagstrom visavo oblakov po nalinu, kateri je
brez omenjenih pogreSkov. Postavila sta se
kakih 1300m drug od drugega. Vsak je imel
sekstant z daljnogledom, t. j. stroj, s katerim se
meri kot predmeta, ki se z daljnogledom opaza.
Med seboj sta se sporazumevala po telefonu,

- katero mesto oblaka bodeta opazala. Trigonome-

trijsko sta iz svojih podatkov dololevala visino.
Nasla sta za razline oblake te-le viSave:

¥ ¥ 5

@ 8 B2S
Ime oblaka o e adag o

el

n Z =
Stratus 623 904 | 414
Nimbus IBag i 2g00y - 92
Cumulus ' 1855 | 3611 | goo
Cumulus La8bl grasi map
Cumulo-stratus (vrh) 2848 | 5970} 1400
Cumulo-stratus (osnova) 1405 | 1630| 1180
Strato-cumulus sagridiagon | 88y
Cirro-cumulus : 6465 | 10235 | 3880
Cirrus 8878 | 13376 | 4970
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Vsak hudourni oblak se naznanja z bliskom
in gromom. Zato moramo odgovoriti tudi vpra-
sanju: ,,Odkod je toliko elektrike v hudournem
oblaku, da bliska in gromir“ Znano je sicer,
da je ozradje vedno elektri¢no, toda ta slaba
zratna elektrika ne bi mogla sama po sebi po-
vzrocati tako silne napetosti elektrike, kakorsna
je v hudournem oblaku. Torej sodeluje Se neka
druga okolnost, da se zbere toliko elektrike.

Elster in Geitel trdita sicer, da je v ozradju
dovolj elektrike za tako silno napetost, kakorsna
je v hudournem oblaku, zakaj oblak deluje
kakor kak multiplikator.

Ako je oblak v svoji sredini pozitivno Se
slabo elektricen, vendar se ta elektrika pocasi
razsiri po celem oblaku. Ko se na gornji strani
oblaka vodeni mehurcki preminjajo v kapljice,
tedaj padajo skozi elektri¢ni oblak ter postanejo
po indukciji negativno elektricne. Ko se vodeni
mehurcki premené v kapljice, postaja oblak vedno
manjsi in manjsi, elektrika je ¢im dalje bolj na-
peta, da se naposled z oblaka sprozi blisek.

Tako pa ne razlagajo vsi ucenjaki elektrike
v hudournem oblaku. Spring misli, da se elek-
trika nareja v tistih visavah, kjer zmrzujejo kap-
ljice v to¢o. Ko se zrna tole drgnejo ob zrak,
nastaja elektrika. Toda Faraday je dokazal, da
se elektrika ne vzbuja, kadar se drgnejo trda
telesa z zrakom. (Dalje.)

Slovenski koledarji in koledarniki.

(V 100letni spomin prve Vodnikove in v joletni spomin prve Bleiweisove , Nove Pratike “ spisal
Josip Benkovic.)

(Dalje.)

Kakor pri drugih narodih, tako so tudi med
slovenskim ljudstvom pratikarji uzivali veliko
¢ast. Do najnovejsih ¢asov, ko v nasi domovini
Se ni bilo toliko Sol, kolikor jih je sedaj, storil je
prvi korak do ,domace ucenosti oni otrok, ki
je znal povedati, ,koliko je ura“; drugi korak
pa tisti, ki je znal ,iz pratike brati“ ali, ,ki se
je na pratiko zastopil!® Kdor je poznal vre-
menska znamenja, §Cip, mlaj, prvi in zadnji
krajec, nekaj rdefe- in ¢rnobarvnih svetnikov
in kdor je znal iz pratike celé preracuniti,
kdaj pride ta ali oni obrok (,brist“), ta je ze
smel v moskih pogovorih katero ziniti, ali pa,
ako je bil vendar-le Se premlad, obcudovali so
ga kot ,brihtno glavico“, iz katerega utegne
kdaj Se ,gospod“ postati!

Ako pa so Ze oni sluli kot udeni, ki so
znali pratiko prav rabiti, lahko si mislimo, v
koliko vegjih dislih je imel narod Sele ftiste,

ki so pratike sestavljali in pisali, — pratikarje!
Prisel je cel6 v pregovor izrek: ,Ucen kakor
pratikar. Ker pa jim je poSteni in odkritosréni
slovenski kmetovalec izkazoval toliko cast, zato
je pa tudi vedno tirjal, naj bo pratika ,resni¢na“,
naj ne — laze. Ko je izkusil, da je vreme marsi-
kdaj drugaéno, kakor ,kaze“ pratika, zato je
polagoma upadlo ono veliko zaupanje v prati-
karje. Kmetovalec ni ve¢ tako rad pogledoval
v to ,prerosko“ knjigo in ni se vel nanjo
sklicaval, ces, saj pratika tako pravi. Na to meri
tudi znana Presernova pesem ,Zvezdogledom¥:

Vsi pojte rakom ZviZgat,
LaZnjivi pratikarji,
Laznjivi zvezdogledi,
Vremena vi preroki!

Vi modrijani! ho&’te

V nebe3kih zvezdah brati:
Al solnce bo dobrotno
Nam dalo sre¢no leto,

Al bo neba togéta
Vetrov nam $um zbudila,
Razsula v polje toco,
Vtopila ¢oln na morju,
Sad umorila trte.
Laznjivi zvezdogledi!
Vsi pojte rakom Zvizgat!
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Seveda je tudi preprosti narod po svoje kazal
nevoljo do pratike. Ako ni pogodila vremena,
dejal je: ,Pratika laze! Ta pratikar sam ni¢ ne
vé!“ Ako pa je pratikar kdaj slucajno pogodil
dezevje ali strelo ali. cel6 tofo, potem se je
hudovala marsikaka ,dobra dusa“: , Pratikar jo
je zadel! Vedel je, da bo ta dan toda. . . .
Torej: ,Pratikar je toco naredil; on je kriv
nezgode!«

Take in jednake vraze so se tako ukore-
ninile po nekod med ljudstvom, da so semtertje
morali duhovniki cel6 oditno izpodbijati in za-
vracati jih. Nekateri so o tem tudi pisali. Znani
pesnik Luka Dolinar je n. pr. 1. 1861. priobgil
v ,Danici“ spis o vremenskih dnevih, kjer pravi
med drugim: ,,Eden sam je, ki ima ve¢no pratiko
in dela vedno prava vremena, ogenj, toco, sneg,
led in viharje, kateri spolnujejo njegovo voljo;
pa ta Eden nam noce povedati naprej, da Mu
Se tega gospodarstva ne vzamemo, kakor Ze v
drugih receh, in da moramo v vremenu spoznati,
da je prazno vse nasSe delo, ako nam On polja
ne blagoslovi.“

Dr. Jan. Bleiweis se je takoj v prvem kole-
dar¢ku, katerega je izdal za 1. 1852., zabranil
zoper vsako natolcevanje, piso¢: ,Te bukvice
vam brez prerokovanja naprej povedd resnico:
da zna biti ali jasno ali pa oblaéno, ali solnce ali
dez, ali vrocina ali hlad ali pa mraz, in Se celo
snegin srez, in da bo marsikaterikrat tako, kakor
nimate radi, pa tudi dostikrat tako, kakor imate
radi. Da pa ne bote katerikrat zoper koledarca
godrnjali, ne pozabite, da noben gospodar ne
zna tako dobro gospodariti, nego Gospod nebes
in zemlje; po njegovi volji, ne pa po domisljiji
pratikarjev se ravnd vse na svetu.“ A. Lesar,
piSo¢ o teh vrazah, pravi: ,Zvezdam tek in
vsemu stvarstvu red je odlocil Bog, katerega
nobena pratika ne bode odstavila od gospodar-
stva; torej tudi nobena pratika ne more doloditi
niti vremena niti dobre niti slabe letine niti kaj
tacega.

Jednako misel je izrazil Koseski v pesniski
obliki: :

. . . Preudari pridno

O stisku tug besed spomin:

Ce vse v korist ne stede vidno,

Ne zabi, da si praha sin;

Da v tvo] namen prili¢no, kratko

Je tebi Bog nalogo dal;

NebeSko pak veliko pratko

Je pisal sam in sam le bral!l —

Dandana$nji, ko so Sole razsirile omiko Ze
v skrajne koticke slovenske zemlje, izgubila je
pratika Se vel (asti, ker so jo izpodrinili mnogi
koledarji. Sedaj ima preprosto ljudstvo kot naj-
zaneslivejSe vremenske preroke le Se nckatere

’

godove') in pti¢e, n. pr. kukavico, petelina,
pivko 4. dr. Pratikarska (vremenska) znamenja
pa so prisla v nekatere — zabavljive pregovore;
n. pr. Tako mu lasje na Celu lezé kakor dez v
pratiki. Tvoja Zival ni ni¢ vedja nego oven v
pratiki. Tako si poln kakor lunski $cip itd.

HE

Najstarej$i koledar na Slovenskem ¥) je brez
dvoma oni dragoceni rokopis iz L. 1415., kate-
rega hrani licejska knjiznica v Ljubljani.?) Dasi
ni slovenski, temvec¢ latinski, vendar je umestno,
da ga tu nekoliko opiSemo, ker je jako po-
doben na$i sedanji pratiki.

Pisan je na pergamensko listino, ki je dolga
torcm, Siroka pa rocm. Po dolZini je osem-
najstkrat, po $irini pa jedenkrat preganjen, tako,
da je sestavljen iz 36 malih ¢veterokotnikov po
s5cm visocine. Torej je Ze vnanja oblika po-
dobna pratiki.

Po vsebini je razdeljen v dva dela: v krono-
logi¢ni in pravi godovni koledar. Pisava je
gotska, in sicer jako. li¢na, kakor se je pisalo
koncem 14. stoletja; besede pa so okrajsane.

Notranja oprava je do cela podobna se-
danjim pratikam. Nad doprsnimi sli¢icami svet-
nikov, ki imajo vse svetniski sij (aureole) okrog
glave, napisano je ime svetnikovo, spodaj pa
so Stevilke, seveda ne arabske, temvel sestav-
liene iz raznih ¢rt. Marsikak svetnik je zazna-
movan le z doti¢nim simbolom, kakor je to
deloma $e sedaj v pratikah navada, n. pr. sveto
Barbaro znaci stolp, sv. Nikolaja Skofovska pa-
lica, svetega Andreja njegov muceniski kriz itd.
Zlasti znamenito je tudi to, da ima ta staro-
davna pratika naslikane do malega prav iste svet-
nike, katere ima ali jih je vsaj Se nedavno imela
sedanja pratika slovenska.') O teh slikah pise

1) Sv. Blaz v megli, sv. Jurij v temi (v zelenju). Ce
pred sv. Jurijem grmi, dobro letino pro¢ podi. Ako pred
sv. Martinom zmrzuje, je do boZi¢a povoden Ako deZuje
sv. Medarda dan, deZuje potem Stirideset dnij itd.

%) Sicer je morda Se kje ohranjen kak tako zvani
sHolz-Kalender®, podoben sedanjim vise¢im pratikam.
Cul sem, da je $e pred nekaj leti jeden visel v strmolskem
gradu pri Velesalu. Ta najprimitivnejSa oblika koledarska
kaZe res na sivo starodavnost, a take so narejali Se v
poznejSih doébah. Pratikar je naslikal na desko najbolj
znane svetnike ter s ¢értami nekaj Stevilk; in to je bilo
dovolj za domaco rabo. Ako je Se kje na Slovenskem
kaka taka lesena pratika, je gotovo iz poznejsih stoletij;
a zanimiva je vsckako po svoji starosti.

8) O tej velezanimivi knjiZici je spisal pred par leti
Vladimir Milkowicz temeljito razpravo z naslovom: ,Ein
Taschen-Kalender aus dem Jahre 1415 respective 10545,
ki obsega devet folio stranij in jedno tabelo, natanéno
posneto po izvirniku,

%) Ker je to v marsikakem pogledu zanimivo, sledé

naj tu imena svetnikov, oziroma godov iz pratike 1. 1415.:
Prosinec. 1. Circumcisio: jagnje z grskim sijem; 6. Epi-
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Zameteni vlak v ruskih stepah.



Milkowicz: ,Iz slik uvidimo, da jih je delala va-
jena roka sicer spretno, a vendar vse po nekem
pravilu (mit sicherem Ductus, aber schematisch),

phania: tri krone druga na drugi; 14. Ponciani; 20. Fa-
biani et Sebastiani; 21. Agnetis: s palmo; 22. Vincentii:
s palmo; 25. Pauli: me¢. — Meseéna slika: Moz s krono
na glavi, s ¢aSo v desnici, levo opirajo¢ ob ledje, katero
je prevezano z rdedim trakom. Pred njim miza, na ka-
teri je kruh, ribe in sklede. Vse to predocuje velerjo.
— Svecan. 2. Marie: z dolgimi lasmi in s krono na
glavi, ob strani velika goreda sveca; 3. Blasii: z infulo,
v ustih pastirski rog; 5. Agathae; 10. Scolastice: é&revel;
in nad njim kriva palica; 14. Valentini: na obeh stranéh
zelene mladike; 22. Petri (Cathedra): kljuéi; 24. Mathiae:
s sekiro. — Mesecna slika: Moz, ki koplle z lopato. —
SusSec. 12. Gregorii: s tiaro in peresom; 17. Gertrudis:
s krivo palico, na kateri visi mi§ (patrona polja zoper
midi; kdor je v njen god delal, zglodale so mu misi

predivo); 21. Benedicti: blagoslavljajo¢a roka, obdana s

svetniSkim sijem; 25. Annunc. Marie: Krilat angel pred
Marijo, ki je jednaka Mariji z 2. sve¢ana. — Mes. slika:
Moz, ki seka veje z drevesa. — Mali traven. 4. Ambrosii:
Skofovska palica in posoda; 14. Tiburcii: s knjigo; 20. Vi-
ctoris: ovalen $kit, na katerem je kriz kot grb; 24. Georgii:
s Skitom in sulico (kakor 20. malega travna); 23. Marci
evangeliste: lev s sijem. — Mes. slika: Moz, ki ima v
obeh rokah cvetlice. — Vel. traven. 1. Philippi et Ja-
cobi: s palmami; 3. Crucis: kriZz; 6. Johannis: moz s
kotlom; 12 Pancracii: kronan; 13. Servacii: infula in
palica; 25. Urbani: s tiaro in trovejnatim krizem. —
Meseéna slika: Moz, ki ima v obeh rokah zelene mladike
— Rofnik. 5. Bonifacii: §kofovska palica in mala krogla;
11. Barnabae: z dolgo brado, na roki plapolajoéi pla-
meni; 12. Odulfi: s podolgasto krstilno posodo (izpre-
obrnil in krstil je Frize); 15. Viti: kle$ée; 24. Johannis:
jagnje (kakor 1. prosinca); 25. Eligii: kladivo. — Mese¢na
slika: Moz, ki nese les na hrbtu. — Mali srpan. 3. Thome:
roka, ki s kazalcem poseza v rano (primeri 21. grudna);
4. Martini: z infulo in kelihom (primeri 11. listopada);
13. Margarete: s trovejnatim kriZem; i5. Apostolorum:
stiri glave; 22. Magdalene: s posodico; 25. Jacobi: z
romarskim klobukom, potno palico in §koljko; 29 Olavi:
krona in &ez njo sekira. — Meseéna slika: Moz, ki kosi
travo. — Velilci “srpan. 1. Petri: :khudiy 3. Stephani
(cf. 26. grudna); 10. Laurentii: z raZnjem; 15 Marie
(cf. 2. svel)); 24. Bartolomei: s kratkim noZem; 29. Jo-
hannis: na vrat je od zadaj poloZzen meé. — Meseéna
slika: Moz, ki s srpom Zanje Zito. — Kimovec. 1. Egidii:
kriva palica in sulica; 8. Marie (cf. 15. vel. srpana);
14. Crucis (cf. 3. vel. travna); 17. Lamberti: z infulo in
jelenom ob strani; 21. Mattei: krilata podoba; 29. Mi-
chaelis: tehtnica. — Mes. slika: MoZ, ki mlati snopje. —

Vinotok. 1 Bavonis: kriva palica in grb; 4. Francisci:

z razpetimi rokami, na katerih se poznajo rane; g. Dio-
nisii: z infulo; 16. Galli: kriva palica it posoda (v ka-
teri je bojda nosil kruh ali relikvije); 18. Luce: vol;
21. XI. m. virginum: dve Zenski postavi; 28. Symonis:
¢oln. — Mes. slika: Sejalec. — Listopad. 1. Omnium
Sanctorum: nekaj obrazov naslikanih v okrogli kapeli;
2. Omnium animarum: ved glav; 11 Martini (cf. 4. mal.
srpana); 13. Brixi: Skofovska palica; 22. Cecilie; 23. Cle-
mentis: s tiaro in sidrom; 25. Catharine: s krono in
kolesom; 30. Andre: njegov kriz. — Mes. slika: Moz,
ki kolje presica. — Gruden. 1. Eligii: z infulo in kla-
divom poleg sebe (cf. 25. roznika); 4. Barbare: stolp;
6. Nicolai: kriva palica; 8. Marie (cf. 15.vel. srpana);
13. Lucie: kodelja; 21. Thome (cf. 3. mal. stp )3 25:Na-
tivitatis: dete v plenicah; 26. Stephani: s kamenom;
27. Johannis: orel s sijem; 28. Innocentium: s klobukom
pokrita in z mec¢em prebodena glava. — Mes. slika: MoZ,
ki pe¢ kuri in potice v pec poklada.
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ker jih je izdelavala najbrZe kot trzno blago.’)
Razli¢ni godovi jednega in istega svetnika niso
zaznamovani s posebnimi znaki, temvec vse znaci
jednak simbol. Zenske slike se poznajo pe tem,
da imajo Cez glavo nekako zagrinjalo. Posebno
lepo so porabljene barve, katere je na$ kole-
darnik znal prav zdruzevati. Rabil je Sest barv:

rdeco, viSnjevo, zeleno, ¢rno, belo in zlato; per-

- gamen pa mu je dal Se sedmo barvo. Izpre-

minjeval pa jih je brez posebnega vzroka samo
zato, da je bilo njegovo delce bolj Zivo pisano.¢

Milkowicz tudi dokazuje, da je ta koledar
narejen, deloma cel6 preprosto prepisan po ne-
kem drugem koledarju iz leta 1054.; zato ima
nekaj kronologi¢nih napak. Pisatelj sodi, da je
bil isti prvotni koledar najbrze iz trde snovi,
n. pr. v les ali pa v kost vrezan.

Kdo je spisal ta koledar ali — recimo —
prvo pratiko na Slovenskem? Radics?) méni,
da je to delo kartuzijanskega redovnika iz Bistre
pri Vrhniki, ker znano je, da se je zlasti v tem
samostanu mmogo pisalo in prepisovalo. Mil-
kowicz pa pravi, da je to pratiko spisal kak
franciskan na Kranjskem ali v ptujini. Ta misel
je tembolj verjetna, ker je v pratiki naslikan
sv. FranciSek Serafinski, do¢im ni v njej svetega
Brunona, ustanovitelja kartuzijanskega reda, niti
sv. Bernarda, zacetnika cistercijencev, niti sv. Do-
miniKa; le sv. Benedikta tudi zasledimo, a bene-
diktincev na Kranjskem ni bilo. Po nekaterih
svetnikih, ki se v knjiZici omenjajo, sklepa Mil-
kowicz, da je bila narejena morda kje na Nem-
Skem.?) Radics pa méni, da slike, ki kazejo me-
seCna opravila in se trdno naslanjajo Se na se-
danje narodne opravke v raznih mesecih ter
predocujejo narodne no$nje, posebnosti, Sege in
navade (n. pr. kako in kdaj se kosi, Zanje, mlati,
presi¢ kolje, potice peko itd.) priajo dovolj, da
je bil ta koledar spisan v nasi domovini. Sploh
pa Milkowicz tudi pretirava, ko piSe, da so v
tej pratiki nasteti le rimski, galski in severno-
nems$ki svetniki. So med njimi tudi mnogi, ki

1) ,Sein Zweck war, den vorgefiihrten Inhalt mdglichst
anschaulich zu machen. Man kénnte ihn analog der illu-
strierten biblia pauperum ein Calendarium pauperum
nennen.“

?) Letopis 1. 1880., str. 8.

%) ,Wollten wir die Heimat unseres Kalenders ndher
begrenzen, so miissen wir die Heiligenreihe durchgehen.
Aus dieser ergiebt sich, das ausser den iiberall vorkom-
menden rémischen Heiligen und einigen gallischen alle
iibrigen uns nach Norddeutschland fithren. Dies verbiirgt
schon der Name Olaf. Erwégt man ferner, das hier Hei-
lige, wie Bavo (Flandern), Odulfus und Pontianus (beide
in Utrecht), [.Lambert und Servacius (beide besonders in
Maesstricht verehrt), Victor, Patron von Xanten, Platz
fanden, die anderswo selten vorkommen, hier aber sogar
durch rothe Verbindungslinien ausgezeichnet wurden, so
kann man auf die Gegenden am Nieder-Rhein und an
der niedern Maas als auf seine engere Heimat hinweisen. ¢




drugodi niso bili posebno znani, katere pa je
slovenski narod Ze od pamtiveka zel6 Castil in
jih deloma Se Casti, n. pr. sv. Valentin, sv. Blaz,
sv. Barbara, sv. Jurij, sv. Klemen, sv. Gertruda
(Jera), sv. Margareta itd.

Mnenje Radicsevo in Milkowiczevo se da
lepo strniti v jedno, ker se med seboj izpopol-
njujeta. Morda bi bila ta pratika narejena po
vplivu slovenskega romanja ,v Kelmorajn“ k
sv. Trem Kraljem, kakor je tudi poznejSa prva
slovenska pratika iz 1. 1726. najbrZe tem potem
dobila svoj vzorec.!)

~ Milkowicz sodi, da so franéi§kani na Kranj-

skem spisovali take pratike kot trzno blago.?)
Ako pa verujemo tej podmeni, mislimo si tem
loze, da so morda ze tedaj (v zacetku 15. sto-
letja!l) redovniki med Slovenci Sirili slovenske
pratike, poslovenjene po latinskih, ker le-teh
preprost narod pa¢ ni mogel rabiti. A naj bo
ta stvar, kakor hoce, zanimivo je vsekako, da
se ta skoro petstoletna latinska pratika i po
vsebini i po obliki tako zel6 vjema s prvo slo-
vensko pratiko iz 1. 1726.in cel6 z vsemi se-
danjimi naSimi pratikami!

Drugi znameniti latinski koledar v rokopisu je
oni, ki je priloZen dragoceni pisani masni knjigi,
katero hrani kranjski Zupnijski arhiv; torej kole-
dar v najprvotnejsi obliki. Le-ta ,Missale“ s
koledarjem vred je bil spisan v 15. stoletju;
vazen je zlasti za kranjsko cerkveno zgodovino.
(Gl. ,Zgodovinski Zbornik“ I. leto.) V tem po-
gledu sta zaradi priloZenega koledarja zanimiva
tudi oglejski brevir iz I. 1496. in oglejski ,Mis-
sale“ iz 1. 1517. V to vrsto moramo pristevati
iz prejSnje dobe Se Schonlebenov latinski cerkveni
koledar (1. 1680.) in Skofa Petretica ,Kalenda-
rium Slovenski“ v knjigi ,Szveti Evangeliumi¢
(leta 1648.), kateri je pisan v kajkavski sloven-
§¢ini.

Prvi slovenski koledar je spisal Primo z
Trubar, seveda v najpreprostejsi obliki. Pri-
lozil ga je prvemu delu ,novega Testamenta“
l. 1557., kjer piSe na naslovnem listu: ,...kar
ie vezh per tim, ... tebi ta druga ftran letiga
papyria pouei. — In med to, ,kar je ved pri
tem“, nasSteva pisatelj: ,2. Potle ta Kolender,

1) Po tem velikanskem romanju se je deloma uvédlo,
deloma razsirilo med Slovenci &e$enje raznih nemskih
in frankovskih svetnikov, n pr. svetega Volbenka, Sigis-
munda, sv. Valburge, sv. Radegunde idr. Celé sv. Vik-
torja, patrona ksantenskega, Se dandanasnji slika naSa pra-
tika v dan 20. mal. travna, eprav ta svetnik Slovencem
ni znan. Bolj pozna ljudstvo sv. Servacija, egar sliko
tudi vcéasih pratika priobci.

?) Istina je, da so v 13.in 14. stoletju zlasti fran-
¢iskani in dominikani S$irili med ljudstvom neke vrste
koledarje z versko vsebino, da so tudi tem potem ozna-
njevali boZjo besedo. S tem se je njih popularnost Se
bolj dvignila.
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inu eno tablo, ta kashe dofti leit te nedelske
puhftabe, inu kuliku nedel tar dni ie od Bo-
shyzha do Pufta. 3. Htretiemu, Eni Raimi, ty
prauio kadai fe dobru Vreme, Spomlat, Leitu,
Jeflen, Syma, inu vfake quatre fazhneio. Inu
kadai ie ta Dan inu Nuzh ner dalshi, inu ner
kratshi. 4. Kuliku mefceu, nedel, inu Dni ie
venim celim leitu. Inu ena praua Raitinga,
kuliku je leit od Sazhetka tiga Suita, od eniga
zhafa do drusiga, do letoshniga 1557 Leita.«
Ta koledar je posnel Trubar po Melanchtonu.
Ker je Z njim dobro ustregel slovenskim Cita-
teljem, zato je priobdil 1. 1582. ,Ta sloven-
ski Kolendar“ v posebnem zvezku (10 listov
v osmerki).

V 17. stoletju ni priSel na svetlo noben slo-
venski koledar.')

Prvi slovenski koledar z naslovom ,pratika“
je priSel na svetlo 1. 1725. Le-ta ,, Nova Crainska
Pratica, Na Lejtu MDCCXXVL“ je bila na-
tisnjena v Augsburgu v Sestnajsterki. Bila je le
okoren prevod nemske pratike.?) Poslej je iz-
hajala menda vsako leto. Tiskali so jo razni
ljubljanski tiskarji. Muzejski arhiv v Ljubljani

1) Velezanimivi pa so za kranjsko zgodovino oni
nem3ki koledarji, katere je rabil vsako leto ljubljanski
$kof Tomaz Hren in vanje zapisaval razne istoddbne do-
godke iz konca 16. in zaletka 17. stoletia Te na sebi
sicer malenkostne belezke podajajo v celoti lepo kul-
turno sliko. Te koledarje hranita kranjski muzej in stolni
kapitelski arhiv v Ljubljani.

2) Kdo je jel sloveniti pratiko, ni znano. O. Marko
Pohlin pise (Bibl. Carn. pag. 29.): ,Kalendaria Directoria
pro dioecesi Labacensi ab immemorabili, suppono, tem-
pore Iabaci fuere impressa. — Laybacher Schreib-Ka-
lender in 4° et in 32° germanica primus coepit edere
Joannes Heptner, Provinciae Carnioliae typographus, quae
etiamnum pariter a Kleinmayrio a Josepho IL privilegiato
typographaeo continuantur. — Carniolica: Kraynska Pra-
teka in 16° multo antiquiora sunt et certe ad Mayri,
imo cum magna probabilitate ad Manlii, primi in Car-
niolia typographi referenda.* — Torej Pohlin sam ni
ni¢ vedel o njenem poletku. Povod, da je bila prva
slovenska pratika natisnjena 1. 1725, bilo je najbrZe te-
danje ,sveto leto“, ki se je na Kranjskem posebno slo-
vesno obhajalo. Po kraju tiska ,Augsburg“ pa slutimo,
da so se Slovenci na glasovitih romanjih v ,Kelmorajn
z nem§ko pratiko seznanili ter sli¢no Zeleli imeti v do-
macem jeziku. — Kdo neki jo je jel sloveniti? NajbrZe
kateri tedanjih pisateljev slovenskih. Skoro verjetno je,
da je to delo sprozil F. M. Paglovec, ki je sicer mnogo
pisal, a spise izdajal brez podpisa ali pa z brezimnim pod-
pisom: ,masnik z gorenjske kranjske strani. Kopitar
pravi o njem: ,Es moégen noch mehrere Krainische
Uebersetzungen den Pfarrer Pagloviz zum Urheber haben:
aber er nannte sich nirgends.“ To je tem dozdevnejSe,
ker je znano, da je bil Zupnik Paglovec prav za prav
prvi kranjski socijolog, ustanovitelj prve kranjske (kmecke)
hranilnice, pospeSevalec kmetijstva ter sploh velik ¢&lo-
vekoljub. Ko je videl, — tako vsaj si lahko mislimo —
kako vpliva koledarstvo na omiko in blaginjo ptujih na-
rodov, poskusil je tudi on tem potem probujati in uciti
rojake. Kakor u¢i zgodovina pratikarstva na Slovenskem,
posrecilo se mu je vrlo.
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hrani pratiko za 1. 1741.") Od L 1771. dalje
hrani Rudolphinum vse, razven za 1. 1775. in
1783. Te prve slovenske pratike so imele na
naslovnem listu znane tri mozZe, seveda v naj-
primitivnejsi obliki. Prvi je opravljen gosposki
s tedaj modernim klobukom, v ,fraku%, a s
cepcem v roki; drugi (srednji) je oblecen v
suknjo in je gologlav, z lopato v roki; tretji je
napravljen kot kmet s peresi za klobukom in
s ,kranjskimi Skornji“ na nogah ter z vilami
v roki. Nad njimi so zvezde, (a ni repatice,
katera je na sedanjih pratikah!) solnce, lune
prvi krajec, vmes med obema pa — avstrijski
grb ,dvoglavi orel“. Pri vsakem mesecu je na-
slikano v dveh oddelkih, kaj se v doti¢nem
mesecu na kmetih dela. Slic¢ice svetnikov so
zel6 slabe ter ¢rno, rjavo in rdece pobarvane.
Dnevom niso bile §e podstavljene dnevne Ste-
vilke; le-te so se uvédle Sele za l. 1788. Iz tega
uvidimo, da so racunili ¢as le po svetniskih
godovih. Znak, kako silno so ljudje tedaj vrazam
verovali, je to, da so pri vsakem dnevu celo v
dveh vrstah naslikana vsakovrstna ,snamina tiga
Vreména¥“, v tretji vrsti znamenja delavnikov in
praznikov (kakor so Se dandanasnji), v Cetrti
vrsti pa ,nebeSka znamenja“. Vremenska zna-
menja med drugim tudi napovedujejo, n. pr.
katere dni je ,dobru se arcnuvati, lase stridi,
saditi, sejati, otroke odstavljati, dobru lov der-
zati, lejs sekati, dobru orati itd.“, kdaj bo lepo,
mrzlo, deZevno vreme, kdaj veter, sneg, babje
pSeno, blisek, gromi td. Tudi solnéni in lunski
mrakovi so bili naznanjeni. Pozneje je jela pra-
tika prinadati tudi uganke in v&asih kak neznaten
spis. Spisoval je to najve¢ o. Marko Pohlin, ki
je nekatere stvari iz pratik pozneje dal na

) Ta izvod imam pred seboj. Naslovljen je: ,Nova
Crainska Pratica, Na Lejtu MDCCXXXXI. V Leblani per
Adamu Reichhard. Obseza 16 listov v 16°% Razven pra-
tikarske vsebine ima na §tirih stranéh ,Kratke Regulze
na Sleidni Meffiz¢. Ker je ta pratika menda jedina $e
ohranjena in znamenita po svoji starosti, sledé naj tukaj ista
vremenska pravila: Jan. Prosheniz. Suuetiga Vincenza
Sonze: pernefse obilnu inu dobru Vinze. Kadar ob Suetim
Pauli lepu Uremeny: fe dobra leitina Sadoby. — Febr.
Sizhan. Kadar od Sveizhnizi Sonze feie: bo Vekshi fneih
potler, koker je poprei bil. Kadar ie fizhan meffiz gorak
fpomlad ie rada marsla Kadar ftol Swetiga Petra mar-
suie: she XIV. dny syma noruie. — Mart. Sushe7. Na
Svetig Bedénika dan iimash fiiati iezhmen inu grah, zebul
faditi, tertie reisati: drevie safaiati inu Ceipiti per gori
iemléshi Luni. Koker zeihen ozvid toku tudi terje. —
April. Mali Traven. Susheéz {uhoten, mali Travén mo-
kréten, inu ta Maynyk hladan: polni fenize is fenjom,
Kashzhe is shytom: inu ta Keider bo s’ vinom darovan.
Aprila fusha: Kmete pohujsha: ali Aprila deshevje: iim
pernéfse leipe shegnie. Kar v fushzi neifi sijal: sdei fei
inu Ceipi, toku bosh dobru djal. — Manyk. Veliki Traven.
Kader na Suetiga Philip Jacopa Vezher defhy: ali toifto
nuzh rofsy: fe dobru leitu trosht obdershy. Suetiga Ur-
bana Sonze, dobru Vinu rody: Kadar je pak Deshevie,
Ceilla jeffen nerodna leshy. — Junius. Roshni Zveit.

Dunaju ponatisniti 1. 1788.: ,Uganke“ v 12%in
l. 1789.: ,Kmetam sa potrebo inu pomozh“ v
8°. Razven tega je spisal obsirnejSo razpravo
z naslovom: ,Kraynska Kroneka kratkega po-
pisuvanja ufe shlaht spomina uredneh rezhy,
katire so se kadej na slavenski semli pergodile“.
Ta prvotno slovenski rokopis je ponemdil in ga
pozneje nekaj let porédoma priobleval v nem-
skih koledarjih: ,Kurzgefasste chronologische
Beschreibung denkwiirdigster Begebenheiten, wie
immer das hochlobl. Herzogthum Krayn be-
treffend“.

To neznatno slovstveno delce se je pripro-
stemu narodu tako zel6 prikupilo, da je nekatera
leta celdé v 30.000 izvodih romalo med svet —
vsekako za tedanje razmere ogromno Stevilo!
V skromni, do cela neznatni obliki je izhajala
pratika, a vendar je v marsiCem blagodejno
vplivala na ljudstvo. Iz nje se je izvrstno marsi-
kak Slovenec naudil ¢itati, marsikaka mlada na-
darjena glavica se navadila duha bistriti.

Ker je vsakoletna pratika!) Slovencem tako
ugajala, da skoro ni bilo hiSe brez nje, zato
je izdal Stajerski duhovnik A. Breznik", Veéno
pratiko“ 1. 1789. Naslov pové vso njeno vsebino;
glasi se: , Vecna Pratika od gospodarstva, v’
kateri je najti: Koku vsaki hi$ni gospodar svoje
hisne re¢i z’ nucam oberniti, te slabe leta pre-
viditi, tem naprei stoje¢im nadlugam nasproti
priti, inu ta perhodni cass po tih sedem Pla-
netov bode soditi mogel. H’ temu je perstavlenu
enu tenku Podvucenje, kar od Mesca do Mesca
skuz celu letu per enimu hi$vanju je potrebnu
sturiti. Vundanu od Antona Breznika, Benefi-
ciata v Zavci. — V Ljubljani J. Fr. Eger 1780.
80 9 :

9

Kadar na S. Jansha dan desh slo iima she XIII. dny de-
sheiti, inu hudo leitino pernefse. — Jul. Mali Serpdn.
Kadar na Suetiga Jocoba dan deshy malu sheléda rody. —
August. Velik Serpan. Sonzhnu siidnie na véliki shimdrn:
ie enu snaminie dobriga Vina. Koker Suetiga Jernela
dan Vremeny: toku fe Ceila iefsen sadershy. — Septemb.
Kimoviz. Ako v’ Kimovizu garmy: veliku shita inu fadia

' rody. Kadar na Suetiga Matteusha dan ie dobru Vreme:

ie na prihédnu leitu débriga Vina vupanie. — Octob
Kasapersk. Kadar liftie od drevia neradu pada: iima
téerda inu dolga syma nahaiati. Kadar divie Gofsy inu
sherijavi od nafs leté: syma fe perblishuie. Okuli S. Galla
dan: jima ena kratka lejtna topluta ratati. — Novemb.
Liftovgnuj. Po vfih Suetnykou dnevi iima Liftovgnui ve-
liku rofse, mokrote, inu neftanovitniga uremena. Kadar
Sonze v’ lokaftreilza ftopi: veliku desheie vunkai Ropi.
Kakor Leta meffiz Vremey: po tem se Sushez sadershy.
Na Sonza S. Martina, nahaia velika syma. — Decemb.
Gruden. Kadar v’ Grudnu nebu garmy prihodnu lejtu
mnogo veitrov buzhy. Aku na Boshiizhno nuzh Veiter
od sonzhniga ishoda perpihuie: moryo te shivine pomei-
nuie. Aku od sonzhniga fahoda; pomeini velikih oblaft-
nykov fmert. Aku odpuldne: hude boleisni.

1) Okoli 1. 1790. sta viasih izhajali Ze dve pratiki v
Ljubljani, pri Merku in Egerju.




V predgovoru pravi pisatelj o smotru te
knjizice: ,Kir enmo hiSnimo Gospodarju je na
temu veliko lezoce, da on ve, kai za enu vreme
perhodni letu bode, namre¢, al mrzlu, al gorku,
al suhu, al mokru: koku dougu Spomlad, koku
hitru pak bode Jessen merzla. To se sicar v’
Pratikah usaki letu spruti naide, al za naprei
ne. Skuz drugu zamerkuvaine se je tolkain
znaidlu, de usake 7. let, e ne vsse, toku ven-
der vedi Tail se je glih znaislu, to pa brez
cvibla se more tem 7. Planetam perpisati, kateri
uselei to ureme skuz letu vizajo, inu eden teh
Planetov uselej svoje letu spouni, inu temu,
katiri za nim pride, svoje vizajne Cezda . .

¢e glih vsse za en noht nebode zadetu, toku
gvisnu ta vedi tal se bode toku znajdel. Vender
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Bogu usigamogoénimu se nesme naprej pissati,
aku on nass za volo naSih grehov strafati oce,
to aku se zgodi, toku se zgodi Cez ta cill tega
tem Planetam v stvarjenu daniga ViZarja, kateri, -
koker firmament, inu vse vstvarjene redi, inu
Elementi so v njegovi oblasti“ itd’

Téko je bilo slovensko koledarstvo ali prati-
karstvo pred Val. Vodnikom: skromno sicer,
kakor je bilo sploh vse dotedanje slovstvo, a
vendar ne malega pomena za naobrazbo sloven-
skega naroda. Vodnik, ki je s svojim vsestranskim
pisateljskim delovanjem zacrtal v domacem slov-
stvu novo dobo, spravil je tudi koledarstvo v
nov, rekli bi ,moderni“ tir. To je storil s svojo
» Veliko Pratiko“, ki je uprav pred sto leti prvic
zagledala beli dan! (Dalje.)

Knjiz
Slovenska Kknjizevnost.

Knjige druzbe svetega Mohorja.
(Dalje.)

Slovenske vedernice. 4§. zvezek. Na prvem
mestu drustvenikom jako priljubljenih ,Vecernic
ditamo letos 52 stranij obsegajoci spis: Turki na
slovenskem Stajerskem. Pisatelj M. Slekovec
je znan po mnogih zgodovinskih razpravah,y ,Ve-
Cernicah® nam opisuje letos 34 turSkih napadov
,na slovenski Stajer“ od leta 1396.—1710. Spis
je jako temeljit in natanlen; pisatelj je rabil tudi
rokopisne vire. Prav zato pa menimo, da sodi to
delo bolj v kako znanstveno glasilo, kakor v knjigo,
namenjeno ,za pouk in kratek Cas“. Jako hvaleZni
pa moramo biti g. pisatelju, ker je objavil mnogo
primernega gradiva kot izborno snov za povesti.
Opozarjam le na juna3ke slovenske Zene (str. 46.),
na turSkega jetnika Serepca Bolfenka (str. 49.) itd.
Doéba turSkih bojev je pisana s krvavimi &rkami v
nadi zgodovini, a je najslavneja. Takrat smo Slo-
venci s Hrvati branili Lahe in Nemce, da so mirno
napredovali v omiki. Nasi sosedje so to pozabili:
vzbujajmo vsaj sami ljudstvu ndrodno zavest, klico¢
mu v spomin slavne dogodke. Zato bi Zeleli, da
bi se bile i v tem spisu nekoliko obS3irneje opi-
sale bitke pri Radgoni, pri BreZicah itd. — V
spisu ,Pogreb na morju“ nam g. F. Kav¢i¢ jako
zanimivo opisuje, kako so mornarji nadli na zapu-
$¢eni ladiji majhno dete, kateremu so prav skrbno
stregli, pa je kmalu umrlo. Spis ni povest, kakor
je naslovljen, ampak &rtica iz mornarskega Zivljenja.
— Vsakemu bralcu bo gotovo prijala poljudna
razprava ,Spanje in sanje“, ki jo je spisal
g. L. Strukelj, dobro znan kot izvrsten pripovedo-
valec tudi clitateljem ,Dom in Svet“-a. — Prav
dobra je tudi povest: Cujte in molite, da ne
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padete v izku¥njavo, spisal Zaljski. Nepokvarjeni
kupcijski uéenec Pavle pride v roke brezvestnemu
zapeljivcu. Prvi pot ga vodi v gostilno, potem ga
pa dobi tako v svoje mreZe, da mu iz prodajalnice
nosi ukradene stvari. Sum leti na deklo Jerico, ki
je obsojena v jeCo. Pavle pa se naznani sam sod-
niji. Povest je jako pouéna in blaZilna, le to nam
ne ugaja, da Jerica dobi v je&i kal bolezni in da
potem umrje. — V ,Velernicah“ ¢Citamo 3e dve
lepi pravljici rajnega Freuensfelda in nekaj zgo-
dovinskih povestic, ki jih priobCuje I. Steklasa.
— Sl odbor se trudi, da bi v drudtvenih knjigah
dobil vsak ud kaj za pouk in zabavo. Naj bi ga
nadi pesniki in pisatelji prav pridno zalagali z epi-
Skimi pesmimi in dobrimi pripovestmi! 4. S—;j.

Nase skodljive rastline v podobi in be-
sedi. Opisal Martin CilenSek, profesor na dezelni
gimnaziji v Ptuju. Izdala in zalofila Drugba sve-
tega Mohorja v Celovcu. III. snopié. 8°. Str. 289
do 448.

Ze tretji snopi¢ tega zanimivega dela podaje nasa
druZba letos svojim udom. Ocena prvih dveh sno-
pi¢ev je bila sploh jako ugodna, in isto smemo v
oble izre¢i tudi-o letoSnjem snopicu. Zlasti prvi
del (str. 289—302) je pisan prav zanimivo; pi-
satelj vpleta v svoje opisovanje prav primerne do-
godke ter tako 3e bolje pojasnjuje to, kar je prej
omenil. Isto velja tudi o drugem delu (str. 303 do
308). Bolj jednoliCen pa je tretji del (str. 309 do
448), kateri opisuje ,rastline, 3kodljive na obde-
lani zemlji“. Morebiti bi se bilo dalo tudi tukaj
isto doseci, kar v prvih dveh delih, ko bi bil pi-
satelj vso ob3irno tvarino (opisuje namre¢ zapored
176 rastlin brez presledka) razdelil v nekatere
skupine. Opisovanje bi bilo mnogo ZivejSe in knjiga
bi bolj zanimala preproste bralce, katerim je pred
vsemi namenjena.
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Omeniti moramo tudi 3e nekatere stavke na

str. 309., s katerimi se ne moremo skladati. Neka-

teri prirodopisci so za3li na popolnoma napacna
pota, in zato treba vedno paziti na jedino pravo
resnico, ker sicer se prav lahko zabrede na stran.
Dandanes so mnoge prirodopisne knjige polne
materijalikih in darwinskih napacénih naukov; ze
na gimnazijah, 3e bolj pa na vseulilis¢ih se raz-
laga prirodopisje v tem zmislu. Zato se paé ni
preve¢ Zuditi, da so se tudi naSemu pisatelju vtiho-
tapili v knjigo nekateri neresni¢ni stavki. Marsikak
bralec jih sicer niti opazil ne bo; kdor pa natang-
neje primerja drugo polovico prvega odstavka na
omenjeni strani s tretjim odstavkom iste strani, bo
pa¢ malo osupnil. Doslej nismo bili vajeni, take
trditve Citati v knjigah druZbe sv. Mohorja.

Jezik je precej pravilen, le na nekaterih mestih
bi trebalo e malo pile. Pisatelj rabi (str. 312)
spoglavje? za .glava®, pise _spodi® in spredi®,
pa pa ,zgoraj“; slovenskim ulesom tudi ne pri-
jajo zveze, kakor: ,steblo je po tleh leZece, ali pa
spenjajoCe se na vi§“ (str. 364) ali ,najvec jih je
(namre¢ listov) pritlehnih® (str. 345).

Knjigi Zelimo prav mnogo paznih C(itateljev;
morebiti bo obudila med Slovenci malo ve¢ zani-
manja za prirodopisno stroko, katere se po -smrti
nepozabnega Erjavca 3e nihée ni poprijel. Z ve-
seljem pozdravljamo vsako delo na tem polju.

=——Cs
Ceska KknjiZevnost.
CeSki duhovniki in katoliSko socijalno slovstvo.
(Konec.)

IV. Délnictvo v boji za svoje prdva. Spisal
Rud. Vrba. Ta spis je po obsegu vsekako &asu
primeren. Predo¢uje bralcem socijalno delavsko
vpraSanje od zaCetka do zadnje stopinje. Jezik je
preprost. Delo je jako zasluino, ker je prakti¢no
in ker obsega mnoge podatke iz nemskih in drugih
socijalnih strokovnjakov.

V. ,,O zachovéni stavu rolnického.“ Spisal Rud.
Vrba. — Ni boljSega spisa za ceSkega kmeta v
naem tako nevarnem Casu. Ako se razdiri, gotovo
odstrani pogubo, ki preti temelju narodnega Zivljenja
samemu — kmeckemu stanu. Zraven tega je vaZen
Se v drugem oziru. Kmet mora v sedanjem casu
tudi pohajati na volilne shode; torej mora dobro
poznati zgodovinski razvoj zemljidkega prava. So-
cijalno vpra3anje se giblje s celim svetom, z vsemi
narodi, z vsemi vrstami &love§tva — pa kmet je
jedro ¢lovestva. Iz celega spisa se razvidi, da Ljubi
pisatelj svoj narod z dufo in telesom, hote¢ mu
pomod&i k zaZelenemu blagostanju.

VI. ,, Povaha moderniho kapitdlu“. Najbolj3i
spis Rud. Vrbe. Spis obsega temeljite razprave, da
se mora razobrestovati premakljivi kapital; obsirno
govori o Zidovskem oderudtvu in o razvoju novo-
dobnega denarstva. Zal, da zapeljujejo ljudstvo krivi

preroki, ki se ho&ejo nazivati njegovi voditelji. Da
bi pa ljudstvo poutili o izdelovalnih in gospodarskih
razmerah —, za to ne skrbé. Glavna napaka da-

- nadnjega slabega druzbinskega stanja je v tem, da ne

poznajo ljudje sedanjega kapitalizma ali denarnega
gospodarstva. Pisatelj je obdelal vse stroke kapi-
talizma jasno, temeljito. Upamo, da nas bo pridni
pisatelj zadovoljil i s spisom, ki je ravno iz3el in
katerega naslov se glasi: ,Boj proti klerikalizmu.“
Vsi njegovi spisi se pa narolujejo pri pisatelju
samem: P. Rudolf Vrba, kaplan, Prihonice u Prahy
na Ceskem.

VII. Najbolj ob3irno in tudi dobro delo, ki
obdeluje socijalizem sploh, je ,Socijalismus v d&-
jindch lidstva a jeho povaha a cirkev. katolickd
jediné schopnd ku feSeni socijalni otdzky“ od
Dr. Antonina Lenza, pro$ta na Videhrad¢ v Praze.
— Ker je Lenzov spis izmed omenjenih najobsir-
nejdi in v vsakem oziru temeljito obdelan, hotemo
ga, kolikor moremo, popolnoma razloZiti.

Pisatelj govori v uvodu o nevarnosti, katero
je povzrotil demokr. socijalizem, in navaja dva vira,
iz katerih se je razvilo socijalno vpraSanje: bedo
velike veéine delavcev in Zalostno resnico, da so
se odtujili delavci kr3Canski veri ter se vrgli v na-
ro¢je razbrzdanim strastém. Spis je razdeljen v
6 delov.

V L delu govori pisatelj o starej$em in federa-
listicnem komunizmu, o anarhizmu in demokratic¢-
nem socijalizmu. V II. delu je zgodovina socijalizma
a) v starem, b) v srednjem, ¢) v novem veku. V
III. delu razpravlja o demokr. socijalizmu z ozirom
na veljavo katoliske cerkve in dokazuje, da je so-
cijalni demokratizem najvegji sovraZnik sv. katoliske
cerkve. S krepko besedo brani pisatelj druZino,
njene pravice in drZavo, stojeo na katolidkem te-
melju. V tem delu kaZe pisatelj, da je zares moz
pravega duha; iz vsake besede se izliva resni¢na
gore¢nost in mi¢na iskrenost. Razmerje liberalizma
do socijalne demokracije nam jasno kaze IV. del,
ki odlo¢no pravi, da je demokrati¢ni socijalizem
otrok liberalizma. Na vpraSanje, ali je moZna soci-
jalistitna drZava, odgovarja Lenz v V. delu zani-
kalno. Temelji socijalistitnega drZavnega poslopja
ne vzdrZé lastnega poslopja. Socijalistitna drZava
se sesuje in sicer tem preje, &im bolj in &m hitreje
se razdiri socijalni demokratizem. Njen propad bo
pa 3e strad3nejsi, kakor je bila njena rast. VI. del
je Ziva apologija svete katolike cerkve; nad solnce
jasneje je dokazal v njem precast. pisatelj, da niti
liberalizem, niti protestantizem — marved jedina
in sama sv. katoliSka cerkev more resiti socijalno
vpraSanje, ako bo popolnoma neodvisna, slobodna
in ji bo pomogla drZava.

Kako3ne vrednosti je Lenzovo delo, kaze nam
najbolje njegov bogati obseg.

Malo &asa delujejo na Cedkem kriCanski soci-
jalisti — pa vendar je njihov uspeh velik. ,Vlast®
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in 2 njo zdruZeni duhovniki so se pogumno po-

.o

demokraciji. Ustanoviii so tudi katoliska politi¢na
‘drudtva, zadruge katoliskih pomotnikov in delavcev
ter zaupajo¢ v bozjo pomo¢ se nadejajo, da za-
branijo propad CeSke druzbe; upajo, da premorejo
novo poganstvo, ki se 3iri pod krinko krive slo-
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bode, krivega napredka in krive omike, in katero
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katolidko vero. Ceski duhovniki so zares najvedji
rodoljubl, ker uté narod resnice in po¥tenosti. Saj
le s tem si utrdi narod svojo sreto, ako Zivi po-
Steno in poboZno. Bog daj eskim domoljubom in
ceSkemu narodu Se lep3ih uspehov! —1—.

Umetnost.

Glasba.

Glasbena Matica. Sedem moskih zborov,
uglasbil P. Hugolin Satiner. 1. Zjasni zvezde mu
temné! 2. Kakor nekdaj. (Cveterospev.) 3. Pogled
v nedolino oko. (Cveterospev.) 4. Za dom med
bojni grom! 5. Zdravica. 6. Veseli zbor. 7. Na
planine! — Zvezek XXIV. Zalozila in izdala ,Glas-
bena Matica® v Ljubljani 1894. Cena: Partitura
s Stirimi glasovi 1 gold. 20 kr., posamezni glasovi
40 kr. — Gospod skladatelj] nam je znan Ze po
mnogih delih, bodisi v cerkveni, bodisi v posvetni
glasbi, in kot dober poznavalec glasbe sploh. Njegovi
napevi so kratki in prisréni, nikjer ne i3¢e g. skla-
datelj nenavadnih utiskov, ampak mirno in ljubez-
nivo kakor lahen potoek se zibljejo glasovi nje-
govih pesmij. Te pesmi se ne Sopirijo z bogastvom
napevov, ampak iz jednega preprostega napeva se
Cesto razvije vsa pesem. Ravno zato bi se nekateri
zbori lahkoZivej§im pevcem zdeli morda prejedno-
stavni, n. pr. veterospev ,Kakor nekdaj“; a kdor
se vtopi v misel skladateljevo, pazi na znamenja
in vdihne pravo custvo glasom, temu se bodo
kmalu omilili. Zlasti mehko, skoro sanjavo je iz-
razena pesnikova molitev v prvem zboru, krepkej3e
se vspenja zadnji zbor, Zelja po planinah. Dijakom
bo gotovo najbolj ugajala krepka koracnica ,Za
dom med bojni grom!“ Le nekatere zadrzke (fer-
mate, ritard.) bo treba pri korakanju prezreti.
Harmonizacija je skrbna in to¢na. Skrbno pa so
izbrane tudi besede pri vseh pesmih g. skladatelja,
tako da se dajo brez skrbi v roke mladini. Zlasti
med srednjefolsko mladino Zelimo tem krasnim
zborom mnogo navdu3enih pevcev.

Slovenske pesmi za Stiri moSke glasove.
Zlozil in slavnemu pevskemu drustvu , Nabregina“
udano poklonil H. Volarié, op. 10. Cena 85 kr.s
posto. Narocuje se: H. Volari¢, Devin (Duino) na
Gorigkem. — Krepek, vesel duh veje vetinoma v
teh pesmih. Vidi se pri nekaterih zborih, da so
vplivali na skladatelja junadki zbori ZajCevi. Za

nekatere pesmi je porabil g. skladatelj ndrodne na-
peve skoro neizpremenjene, kateri so prav vkusno
porabljeni. Tudi dva 3aljiva zbora sta v zbirki;
priznati moramo, da sta skladbi v svoji vrsti jako
dobri in priata o spretnosti skladateljevi, a pri
zadnjem zboru se nam zdé besede preveé nespa-
metne. To je pac le za pustni torek. V drugi pesmi
,Moja domovina“, v tretjem taktu tretje vrste naj
bi se izpremenil glas b v ¢, da si ne bodeta sledila
dva septimna akorda (nad g in ¢) neposredno. V
oble pa nam zbirka prav ugaja, podaje prav mnogo-
vrstno vsebino za primeroma nizko ceno. Od nade-
polnega skladatelja pri¢akujemo 3e vel tako izvrst-
nih del. .

Zunanjost je jako litna. To sploh opazujemo
pri novejdih slovenskih skladbah: Zelja po vkusni
obliki je splosna. Nikakor nas pa ne more zado-
voljiti, da se tiskajo vse lepSe muzikalije na ptujem.
Kar imamo lep3ega, tiskano je skoro vse v tiskarni
J. Eberla in dr. na Dunaju. Ali se ne bi mogla
nobena slovenska tiskarna povspeti tako visoko?
Saj imamo mnogo trdnih tiskarskih podjetij, a
vendar je na vsem Slovenskem le jedna tiskarna,
ki tiska tudi note, pa tudi tej primanjkuje delavnih
sil, da bi izdajala vegja dela. Malo ve¢ podjetnosti
bi se tu gotovo izplacalo.

Pozdrav Gorenjskej. Valéek, po slovanskih
napevih za glasovir :{lcﬁil Viktor Parma, vele-
castitemu dr. Edvardu Savniku poklonjeno. Zalo-
zila L. Schwentnerjeva knjigarna v BreZicah ob Savi.
Cena 1 gold. — Po obi¢ajnem uvodu, kateri je
nekako vabilo k plesu, sledé 3tiri plesne tocke,
katerih vsaka je sestavljena iz dveh znanih slovan-
skih napevov. Napevi so prilagodeni val¢kovemu
ritmu, kjer nimajo Ze sami ob sebi tridobnega ritma.
Drugace so skoro neizpremenjeni. Konec — ,coda“
— ponovi 3e jedenkrat kratko glavne misli in se
konta z burnim ,Oj banovcil® Skladba je lahka
in gladka in ne bo dala igralcu mnogo misliti;
ugajala bo vsem, ki hocejo romanski valéek plesati
po slovanskih motivih. = L,

o~



Znamenitosti iz sedanjega Casa.

~+ Anton Grigorij Rubinstein. Dné 2o0. listo-
pada min. 1. je umrl za sr¢no kapjo jeden izmed
najznamenitej§ih glasbenikov, svetovnoznani umet-
nik na glasovirju, A. G. Rubinstein. Porojen v listo-
padu leta 1830. blizu Jasija v ruski Besarabiji, bil

+ Anton Grigorij Rubinstein.

je #idovskega rodt. O&e mu je bil imovit trgovec,
ki je pa vsled raznih kupliskih nezgod izgubil
svoje imetje, tako, da je glasbeno jako izobraZena
mati po preselitvi v Moskvo poucevala godbo v
nekem carskem odgojiteljis¢u. Tudi svojim trem
sinovom, Antonu, Nikolaju (poznejSemu ustanov-
niku moskovskega konservatorija) in Josipu — ki
so vsi trije postali znameniti skladatelji in priznani
virtuozi na klavirju —, skrbela je za skrbno glas-
beno izobrazbo. — Anton je kazal nenavadno na-
darjenost; pouceval ga je pozneje znani ucitelj Vil-
loing, ki je z devetletnim detkom”® potoval tudi v
Pariz, kjer je ta, kakor Ze léto poprej v Moskvi,
javno nastopil z igro na glasovirju. Skoro dve leti
je bival Rubinstein v Parizu kot ulenec slavljenega
Liszta, potoval potem po Angliji, Holandiji, Nem¢iji,
el 1. 1844. z materjo in bratom Nikolajem v Berolin
v nadaljno izobrazbo. Ko je 1. 1846. ofe nenadno
umrl, vrnila .se je mati z Nikolajem na Rusko,
Anton pa je 3el na Dunaj ter ondi Zivel kot ucitelj
glasovirja. Revolucijsko gibanje ga je napotilo &ez
Berolin v Rusijo, kjer se je v Peterburgu nastanil,

a bil bi postal skoro Zrtev policije, videCe v njem
nevarnega prekucuha. Njegova zailitnica, velika
knjeginja Helena, oprostila ga je vseh nadleZnostij
ter mu priskrbela sluzbo dvornega kapelnika. Leta
1854. je zapustil Rusijo ter prigel svoja potovanja
kot umetnik na glasovirju, kjer ni imel tekmeca.
Smelo se 3teje njegovo ime, v zvezi z Lisztom in
Bilowom, med tri najvegje, najslavnejle pijaniste
naSega stoletja. Prepotoval je tedaj Nemcijo, Av-
strijo, kjer je v glavnih mestih prirejal koncerte,
Sel v London in Pariz. — L. 1858. se je vrnil v
Rusijo ter ondi preZivel deset let, postal koncertni
vodja carske ruske glasbene druZbe, ustanovil leta
1862. peterburdki konservatorij in ga vodil, 1. 1868.
pa odlozil svoje sluzbe ter vnovi¢ nastopil umet-
nostno potovanje po Nemdiji, Angliji in Franciji;
1871 —72. je bival na Dunaju, potem 3el v Ameriko,
1873. se je vrnil v Rusijo, a od todi skoro vsako
leto prepotoval skoro ves izobraZeni svet. Povsod
je vzbudila njegova igra najve¢je priznanje.

Rubinstein je znan tudi kot skladatelj; v svojih
koncertih je igral velinoma lastne tocke. Visoko
cenjene so nekatere njegove klavirske skladbe,
mnogo znane njegove pesmi (zlasti ,Asra“), islane
njegove orkestralne skladbe, od katerih so postale
slavne in znane posebno: ,Oceanska simfonija“,
ydramati¢na simfonija“ i. dr.

Rubinstein je zlagal opere, katerim pa ni bila
sreca mila. Razven man)3ih mladostnih del imenu-
jemo glavne: ,Otroci pustinje“ — ,Feramors®,
»,Makabejci“, —  Nero“, ,Demon® itd. Od teh so
se uprizorile, v dvornem opernem gledaliy¢u na
Dunaju ,Feramors“ 1. 1872. dvakrat, ,Makabejci
1878. dvakrat in ,Nero“ 1885. sedemkrat; vse so
torej doZivele velik poraz ter se pozabile za vselej.
Slicna usoda jim je bila tudi po drugih (nem3kih)
mestih.

Rubinstein se je mnogo trudil, da bi oZivil
duhovno opero, ter zlagal v ta namen mnoge ora-
torije: ,Izgubljeni raj“, ,Babelski stolp¥, ,Kristus,
»Mojzes“ itd. Tudi tukaj ni imel zaZelenega uspeha.
Priob¢il je 1. 1882. tudi razpravo , o bistvu, na-
menu in bodocnosti duhovne opere“. Kljub ne-
zgodam, da ni nalel pravega priznanja svojim
velikim delom, vendar je kot skladatelj znamenit,
in manja njegova dela, osobito pa njegove pesmi,
so jako razdirjene.

Dasi so mu bili dedi Zidje, bil je Rubinstein
vendar zvest svojemu slovanskemu narodu. Kakor
je umetnost mednarodna, tdko je bilo tudi njegovo
delovanje: bil je umetnik, uvazujo¢ priboritve in
veljavo vsake narodnosti, a pri tem ne zanemar-
jujo¢ in zametujo¢ svojega rodu. Fran G—I,




Foneti¢ne posebnosti v jeziku Kolemonovega Zegna.
(Spisal - Fr. Pecar.)

i

Dlovenski Kolemone-Zegen !) je vazen vir
za spoznavanje pravega narodnega govora iz
druge polovice X VIII. stoletja. Ves naslov knjige
se glasi: ,To je ta pravi inu tazieli Colemone-
Shegen. Kateri je biv vkeleranje taprvevo bart
vdrukan vtam lete: 1321 noi v latinshzhei shpra-
chi unkei dan: potam pa nanemshko sedei pa
ta pravo bart nasovenjo nonovo kuhan inu
frishno pazhan. D. K. o. R.¥ Na drugi strani
omenja pisec vsebino in namen knjige: ,Te
bukve so skrivnah rezhi sapopadk te bucve so
pouhne boshie mozhi noi vsah ta svetah inu
gvavtno kraftnah molitv. Inu shegnov: katere
molitve inu shegni majo vso muezh inu gvout
boshjo vsabe sapopadano da samorjo zhloveka
prad grieshi noi prad uso shkodo varvati na
dushi noi na telesi.“ Kolemon je bil baje papez,
zakaj na strani 50. beremo: ,Spet an vesok S.
shegen od Kolemona papasha venka dan.“ Knjiga

ima obliko navadnih masnih bukvic in obsega.

na 283 straneh naslov, predgovor in 71 poglavij
razne vsebine. Zadaj so pridejane Se tri podobe
in sicer sv. Jozefa, sv. Ignacija S. in sv. Sebasti-
jana. Ze iz naslova razvidimo, daje pisec slabo
poznal Bohoric¢ev ¢rkopis. Za sikavca s in z
rabi mu navadno s, prav redko .S, za nebnika
S in 7 pa le sh; o Bohoricevih érkah S; Sh
(S s kljukico spodaj) in /% pa niti sledd ni.
Mnogo znakov pa je vzel pisec iz ptuje in
sicer nemSke grafike, n. pr. stavlja se ¢ za k:
»ti bosh vidov marakl cai sano muezh ma ta
molitov cader je vgnadi boshjei storiana“ str. 4,
podvaja se srednji / — ,o0 visoko vriedni na-
beshzhi Krall 35 in & stavlja za ¢: ,te pra
S. Shegen katierega je nash lubi Gospod Jesus
Kriftus zhries svojo isvolano mathar srekov“ 48.
Kot paleograficno posebnost je treba omeniti:
polglasnik in irrationalni glas pred r, /, n, m se
zaznamujeta z dvopi¢nim € in 7 ali z e in i,
prav pogosto pa se irrationalni glas pred r, /,
n, m niti ne zaznamauje, n. pr. ,spet an vésok
noi gvavtno kraften Shegen“ 10, ,Spet an mo-
zhen Shegen dajé tedei shebrash kader si vanei
riezhi uskrbi“ 11, ,Oh vesoko vriedni Bug“ 35,
»visoko vriedni nabeshzhi Krall¢ 35, ,daimene
kar kénémam¢“ 35, ,terna katera sta béva tvoje
~ pra S.S. Shnable Krishama skues vtekniana“ 18,

1) Ta spis prioblujemo, da bodo ¢itatelji lahko so-
dili o znanju pokojnega Pecarja, katerega Zivljenje opi-
sujemo v danasnji §tevilki. Sicer pa je ,Kolemone-Zegen*
izSel veckrat in tudi menda nima vselej jednakega na-
slova. Prav bi bilo, da bi kdo razloZil, v kaki zvezi sta
»Kolemone-Zegen“ in ,Duhovna bramba¥, ki se nahaja
tudi pogostoma med ljudstvom in v kateri je tudi tako
zvani ,Kolemonov Zegen“. Te ,Duhovne brambe“ sta
mi bila v rokah dva izvoda: jeden koroski, iste starosti,
kakor tu opisani Kolemone-Zegen, jeden Stajerski iz se-
danjega stoletja. Morda o priliki o tem kaj ved. — Uredn.

»habojo mogli mena k shkodi biti nabvase noi
natielese“ 15, ,kamen, pvamen 42, kamn,
pvamn 10, serze 6, zérze“ 18 itd; ne rabi piscu
za glas 6, kakor se govori dolgo naglaSeni o
tudi v nekaterih drugih slovenskih nareéjih, n. pr.
v bolskem: ,bGozec, biog za béZec, bog“.
Urban Jarnik pravi o tem znamenju: ,Na Ko-
roskem jih veliko reka Bueg, rueg, otueg itd.
— nesre¢no navadno ue se mi drujega ne zdi
biti, kakor le z oglasnikam » podarovano 0.¢
(yKres« IV., str. 99.) Za glas i rabi prelagatelj
prav redko j, n. pr.: ,synka 46, gryshnik t. j.
grisnik« 67. Toliko o ¢rkopisu!

Po refleksu staroslovenskih polglasnikov »
in » moremo slovenska narecja deliti v dve ve-
liki skupini: v severno-izto¢no in jugozapadno.
Ali severno-izto¢na skupina dandanes v retleksu
trdega polglasnika ni vec jedina. Severno-iz-
to¢no skupino moremo zopet deliti v dve manjsi
skupini, v zapadno in iztoéno. V prvih odgo-
varja staremu polglasniku » v naglasenih in
dolgih zlogih e, v nenaglasenih in kratkih pa
polglasnik, v zadnjih pa, v nenaglasenih in na-
glasenih zlogih, jednako e. Da so bila ko-
roSka in Stajerska nare¢ja nekdaj v refleksu sta-
rejSega » jedina, za to govoré nekatera Stajerska
nareéja, kjer se govori za r (spodaj s kolo-
barckom) glas er, kakor poroca Oblak v raz-
pravi: ,Doneski k histori¢ni slovenski dialekto-
logiji.“ (,Letop.“ 1. 189o0., str. 187.) Na Kranj-
skem pripada k severno-izto¢ni skupini bo-
rovsko naredje, ki se govori v skrajni gorenjski
dolini od potoka Belice do rateSkega razvodja.

Refleks trdega polglasnika = nam jasno
kaze, da spada jezik ,Kolemonovega Zegna“ v
oblast koroskih narecij. V dolgih zlogih je na-
domestil stari » pravilno e, n. pr. meshnik 26,
mesha, stsl. mssha, teden 12, stslov. tsdsds,
zhest 35, stsl. ¢sste, vendar beremo tudi zha-
stitlive 47, zhasti vriedni Bog 55, ven, venka 32,
zraven, unkei 1, natekni 168, stslov. tsknati,
tefti 4 iz té jsti, cfr. nsl. némam po Miklosichu
iz ne jmam (Gramm. I. 7) zraven tifti — katie-
riga je kershzhvov vpotoze jordane tifti pridi
zhries -mene dones 47, pamekni 43, pomen-
kanje 18, del 7. V kratkih zlogih pa ga nado-
mestuje polglasnik, ki se zaznamuje mnogokrat
z dvopiénim ¢, najveckrat paz e, n. pr: ,kader
j¢ na ani veési ogin véna 7) ano mi pése“ 22,
nés, stsl. dsne 16 in dsness (Gramm. [. 16)
zraven dones 47, pékov 25, stsl. pskls, zhe-
shzhena 72.

Posebna karakteristika jezika v Kolemo-
novem Zegnu“ je prehod navadno etimologié-
nega e pa tudi stsl. glasov é in ev glas a: v
tam lete, potam, pazhan 1, prad 2, zhvovak,
pernasle, ‘pamatno, bodash 3, varjema 4, ana



sina 13), pra = pre 7, sveshajo 93, na zhadne
besiede 93, ozhash 141, poidash 140, jemnu-
jata 155, samlo 147, nabes 167, srabra 186,
shana 231. Prehod e v a nastopa v raznih ko-
roSkih naredjih, posebno razvit pa je v rozan-
skem naredju.

Stari ¢ se velinoma nadomestuje z glasom
e, n. pr. spet 10, stsl. sspets in opets, srezho 3,
stsl. sresta.

Staroslovenskemu é odgovarja navadno ie,
redkejSe i in e, n: pr.: stiemi 3, v potriebah 3,
vierni 4, vero 161, vier gen. plur. 55, priedi 6,
dievajo 8, devo 171, dele 173, v hlievah 38,
riezhi 11, per ziestah 29, na zefte 8, zviet 99,
sviesde 28, sviesda 236, zhovieshzhei 110, po-
viem 251, resvitlov 199, biv 174, stsl. béls,
bieu 175, liep 174, neshzhiet 253. Veckrat be-
remo en za é v besedi venzhen — ta venzhna
resniza 4, tu venzhnu vesele 35. Zanimivo je,
da ie in 7 nastopata navadno tam, kjer ima
tudi srbski jezik ie, e pa le tam, kjer ima tudi
srb$¢ina e za é: za srbski zviezda, svieéa, rieé
imamo tudi v Kol. Zegnu vedno sviesda, svizha,

riezh, za srb. césta, véra, délo, navadno cesta, vero,
delo, rezhi, redkeje nahajamo: per ziestah 29,
riezhi 11. Koros¢ina je torej nekdaj razlocevala
med refleksom kratkega in dolgega jata. (Glej
Rad jugoslav. akad. znan. in umjet. knj. XLIV.,
str. 81.) Tudi nenaglaSeni jat nadomestuje se
Z ‘e, n. proy deviza— devica 16 13 20in tela
= zela telii ;' v maslovn pa beremo: ‘{a zieli —
ta céli. Ker se tudi v refleksu stsl. € jezik Ko-
lemonovega Zegna in gorenje rozansko naredje
vjemata, smemo trditi, da je pisec Kolemono-
vega Zegna govoril naredje, ki je bilo roZan-
skemu jako podobno. Da pisec ni govoril istega
rozanskega narecja, govori konservativnost glast
o v nenaglasSenih zlogih. Le redko nastopa vokal
a za o v nenaglasenih zlogih, n. pr.: besiede
criftusave 4, magozhen 28, stanovitraft 51 (beri
stanovitnaft), devizhnaft 135, Jeshushavo, sapare-
dama 276. Ravno ta fizijologi¢na prememba je
posebna karakteristika rozanskega nareja, in
iz ,korosko-slovenske prisege od leta 1601.¢
vemo, da se ni pojavila Sele véeraj. (,Kres“

V. let., str. 85) (Konec.)

Prof. Ant. Bezensek

Poéetkom januvarja stopi , Jugoslavjanski
stenograf{“ v VI. te¢aj v novi obliki, pove¢anem ob-
jemu in z obilnejo vsebino, uredovan po svojem
poprejdnem programu.

Imel bode novo posebno prilogo: ,Glasnik,
kulturno -zgodovinski za juZne Slavjane“ s sli-
kami.

Izhajal bode mese¢no (razven avgusta in sep-
tembra) v zvezkih po 2'/, tiskane pole (okolo
40 strani velike osmerke) v slovenskem, hrvatskem,
srbskem in bolgarskem jeziku z latinico in cirilico.

sJugoslavjanski stenograf“ prinaSa c¢lanke o

svoji stroki, potem o pisanji sploh, o pisalnih stro-

jih itd.

»Glasnik“ pa ima sledeCe oddelke: cerkev in
3ola, knjiZzevnost in umetnost, glasba in gledisce,
naravoslovje in potovanje, trgovina in obrtnija,
promet, drudtvene vesti in raznoterosti. V vsakem
oddelku se nahajajo dopisi ali kratke vesti (novine)
iz raznih krajev na slavjanskem jugu. Na ta nalin

nam naznanja to-le:

se spoznavamo vzajemno ter se lehko razumevamo
med sabo, kakor to bratom pristoja.

V novejdem Casu se zanimajo celo vegji na-
rodi za svoja posamezna nareja, ¢e tudi imajo
ob¢ni knjiZzevni jezik; kako bi ne mikalo tudi Slo-
venca, spoznati jezik in kulturne odno3aje svojih
bliznjih bratov.

Tudi zanimanje za stenografijo raste od dne
do dne. '

Nase geslo je: Spognajmo se, ragumimo se!
In v tem smislu hofemo z boZjo pomogjo tudi
zanaprej delovati, raunajo¢ na podporo prijateljev
te ideje.

Cena listu zajedno s prilogo ostane ista, pri
vsem tem, da bo list skoraj trikrat vegji od prej3njih
letnikov, t.j.za celo leto 2 gld. 50 kr.

Naro¢nina se posilja z mednarodnimi postnimi
nakaznicami podpisanemu uredniku, ali pa gospodu
Dragotinu Hribarju v Celji, kder list izhaja.

V Plovdivu, dne 1. decembra 1894.

Naznanilo. Zopet je izel , Popotnikov koledar
za slovenske ucitelje 18595. Sestavil in zalozil
Mihael J. Nerat, naducitelj in urednik ,,Popotnikov“
v Mariboru. Slovenske ucitelje nujno opozarjamo
na ta koledar, ki stane eleg. vezan 1 gld. 30 kr.,
nevezan 1 gld.

Popravek in pojasnilo. Na str. 574. minulega
letnika se je vrinila pomota, na katero nas je opo-
zoril prijatelj listov. Pod naslovom ,Ruska knji-
Zevnost“ naj se tam Cita pravilno: , O bohatyrskeém
epose slovanskeém. Pojednava Dr. J. Mdchal. (1
Préhled latek v boh. epose slovanském. V Prage

1894.% Knjiga je eSka, a na$ poroZevalec jo je
stavil v ,rusko knjiZevnost“, ker obdeluje deloma
ruski epos.

Ker urednik ne more imeti vsake knjige v roki,
mora se zanaSati na to¢nost in natanénost poro¢il:
zaradi tega vljudno prosi mile sotrudnike, naj so
v znanstvenih sestavkih, zlasti poro¢ilih, skrajno
natanéni.

®=" Z lanskim letnikom (I. 1894.) ,,Dom
in Svet‘‘-a Se lahko mnogim postrezemo.
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